
číslo registrační (zhotovitel): číslo registrační (objednatel):
SMLOUVA O DÍLO

(dále jen „smlouva“)
uzavřené podle ustanovení § 2586 a následujících zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve  zněnípozdějších předpisů, mezi níže uvedenými smluvními stranami na akci:

Demolice SO mimo BP  jam Staříč - 1. etapa
ODDĚLENÍ SMLUVNÍCH VZTAHŮ 1s.p. DIAMO, o.z. DARKOV

DNE: Podpis
I. Smluvní strany

Objednatel: DIAMO, státní podnikse sídlem Máchova 201, 471 27 Stráž pod RalskemZapsaný: v OR  u Krajského soudu v Ústí nad Labem, oddíl AXVIII, vložka 520Týká se: DIAMO, státní podnik, odštěpný závod DARKOVse sídlem Stonavská 2179, Doly, 735 06 Karviná
IČO: 00002739 DIČ: CZ00002739, plátce DPHBankovní spojení: Československá obchodní banka, a. s.

č. ú. 217301453/0300Zastoupený:  náměstek pro ekologii a sanacipověřený vedením odštěpného závodu DARKOV na základě Generálníhopověření ze  dne 25. 3. 2024
Osoba oprávněná k smluvnímu jednání:

Osoba oprávněná k věcnému jednání:

Fakturační a korespondenční adresa:DIAMO, státní podnikodštěpný závod DARKOVStonavská 2179, Doly, 735 06  Karvinánebo elektronicky: 

Zhotovitel: DEMSTAV group, s.r.o.se sídlem Tř. 1. máje 243, Hranice l-Město, 753 01 HraniceZapsaný: v OR  u Krajského soudu v Ostravě, oddíl C,  vložka 43307
IČO: 27844935 DIČ: CZ27844935, plátce DPH
Bankovní spojení:
Zastoupený: Janem Rudolfem, jednatelem, Renátou Rudolfovou, jednatelem
Osoba oprávněná k jednání ve  věci plnění předmětu této smlouvy:
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II. Předmět smlouvy
1. Předmětem plnění díla je likvidace  povrchových objektů mimo bezpečnostního pásmajámy , v areálu dolu Staříč v katastrálním území Stařic (okres Frýdek-Místek);755290, a to objektů (dále jen „dílo“):

2. Zhotovitel se zavazuje dílo provést dle vypracovaných dokumentací bouracích pracía dalších dokumentů:
a) „TPL - Demoliční výměry vybraných objektů Závod Útlum Jih“
b) Rozhodnutí Obvodního báňského úřadu pro území krajů Moravskoslezskéhoa Olomouckého (dále jen „OBÚ“):i. č.j. SBS 33486/2018/OBÚ-05/18 ze dne 21.5. 2019,ii. č.j. SBS 33487/2018/OBÚ-05/19 ze  dne 15. 4. 2019,iii. č.j. SBS 33488/2018/OBÚ-05/19 ze dne 11.4.2019,iv. č.j. SBS 33489/2018/OBÚ-05/17 ze dne 28.5.2019,v. č.j. SBS 33490/20 18/OBÚ-05/18 ze dne 11.3.2019
c) Provozní předpis pro použití otevřeného ohně v podzemí a na povrchovýchpracovištích,
d) Zásady přistavení velkoobjemových kontejnerů pro nakládku kovového odpadu, kteréjsou součástí zadávací dokumentace uveřejněné na profilu zadavatele.

3. Zhotovitel je povinen provést dílo kompletně bez součinnosti objednatele, kroměsoučinnosti objednatele v těchto úkonech:
a) úplatné proškolení všech zaměstnanců interním školením BOZP a PO,
b) úplatné proškolení vybraných zaměstnanců z Provozního předpisu pro použitíotevřeného ohně  v podzemí a na  povrchových pracovištích,
c) vydání povolení pro vstup pracovníků a vjezd vozidel zhotovitele na pracovištěobjednatele (areál dolu Staříč),
d) přistavení velkoobjemových kontejnerů pro nakládku kovového odpadu na základěpožadavků zhotovitele. Zásady přistavení velkoobjemových kontejnerů pro nakládkukovového odpadu jsou součástí zadávací dokumentace,
e) úplatný odběr elektrické energie 400V/230V (na odběr elektrické energie bude sezhotovitelem sjednána samostatná smlouva),

4. Zhotovitel je povinen provádět dílo v souladu s platnými zákony a normami(např. stavební, bezpečnostní, hygienické, ostatní) vč. vypracované studie dopadurealizace na životní prostředí (E.I.A.), volně přístupné na webové stráncehttps://portal.cenia.cz/eiasea/detail/EIA OV9187?lanq=cs .
5. Zhotovitel pro dosažení jakosti, kompletnosti, provozuschopnosti, bezpečnosti, včasnostia předepsaných parametrů je povinen zajistit a provést veškeré úkony, použít dohodnutémateriály, služby a ostatní činnosti tak, aby ve stanoveném termínu a za sjednanou cenubyl předmět plnění předán objednateli.
6. Předmětem díla se v hlavních bodech rozumí zejména:

6.1 Realizace díla metodou dodávky Design & Build (dále souhrnně jen „DB“)postupujícího podle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek,ve znění pozdějších předpisů.
6.2 Kompletní a kvalitní provedení díla ve smluvených termínech a předání
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6.2 Kompletní a kvalitní provedení díla ve smluvených termínech a předánídokončeného díla objednateli v rozsahu určeném dle § 92 odst. 2 zákona
č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů,popisem funkce a výkonu se rozumí zejména tyto činnosti:a) inženýrská činnost (např. odborné vedení stavby s požadovanou stavebníkvalifikací apod.),b) přípravné práce (např. plnění požadavků Plánu BOZP, školení BOZP,zpracování provozní dokumentace, dočasné mobilní oplocení staveniště,zřízení staveniště, přeprava techniky na místo výkonu práce apod.),c) všechny vedlejší podružné práce vyplývající z vydaných vyjádření dotčenýchorgánů (např. zajištění ochrany práv všech účastníků řízení, zajištění stabilitya bezpečného užívání sousedních staveb a pozemků, výluková činnostv kolejišti),d) vytyčení inženýrských sítí a jejich ochranných pásem, odpojení, ochranaanebo přeložení inženýrských sítí v potřebném rozsahu (na základě vydanýchvyjádření vlastníků inženýrských sítí),e) částečné nebo úplné odstrojení objektů před strojní demolici,f) provedení organizačních opatření k zajištění důsledné ochrany ploch předznečištěním a prašností jak v areálu dolu Staříč, tak i u přilehlých stavebtechnické infrastruktury a komunikacích,g) provedení odstranění zbytku stavebních objektů po úroveň -1,5 m podokolní terén,h) úprava pozemků po odstranění staveb způsobem, zajišťujícím nezávadnéodvádění povrchových vod, a který neumožní zadržování vody v místě původnístavby,i) dělení kovového šrotu na kusovitost o max. rozměrech do 5,0x1,0x1,0 m,nakládka kovového šrotu do kontejnerů přistavených objednatelem, dlejednotlivých druhů druhotní suroviny (hrubé železo, plechy, kabely, motory,roxory z recyklovaného betonu...),j) separace sutin na jednotlivé druhy odpadů (železný šrot, beton, cihla, sklo,lepenka, izolace, dřevo, směsný odpad, nebezpečný odpad apod.),k) přeprava a ekologická likvidace všech odpadů vč. nebezpečných (dále jenNO) na legitimní skládku odpadů nebo předáním oprávněné právnické osoběk recyklaci (kromě druhotných surovin),l) provedení hutněných zásypů betonovým nebo cihlovým recyklátem (dlepožadavku objednatele) po odstranění stavby a okolních zpevněných plochpo  úroveň okolního terénu.

6.3 Řízení průběhu realizace stavby, stavební dohled (kvalifikovaný technický dozor),předání díla dle předmětu plnění a vedení veškeré předepsané dokumentace.
6.4 Nepřetržitou účast odpovědného kvalifikovaného pracovníka stavby po  dobuprovádění demoličních prací.
6.5 Průběžné čištění vozidel a pozemních komunikací.
6.6 Separace všech konstrukčních částí stavby na jednotlivé druhy odpadů.
6.7 Nakládka vytříděného šrotu do nádob objednatele - kontejnerů (cena nakládky jezahrnuta v celkové ceně  díla).
6.8 Původcem všech odpadů, které při provádění díla vzniknou (s výjimkou surovindle bodu 6.9 tohoto odstavce), je  zhotovitel. Zhotovitel zajistí na vlastní nákladyodstranění tohoto odpadu v souladu se zákonem č. 541/2020 Sb., o odpadecha o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů. U odpadůmateriálů, pro které je to z důvodů jejich legislativního odstranění nutné, zajistízhotovitel příslušné laboratorní rozbory v souladu s platnou právní úpravou.
6.9 Druhotné suroviny (např. měď, bronz, mosaz, hliník, olovo, zinek, železo, ocel,cín, směsné kovy - litina, pozinkovaný plech apod. a kabely), které se vyskytnouv průběhu realizace předmětu této smlouvy, zůstávají majetkem objednatele.Jeho likvidace (odprodej) bude řešena objednatelem samostatně. Zhotovitel
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6.9 Druhotné suroviny (např. měď, bronz, mosaz, hliník, olovo, zinek, železo, ocel,cín, směsné kovy - litina, pozinkovaný plech apod. a kabely), které se vyskytnouv průběhu realizace předmětu této smlouvy, zůstávají majetkem objednatele.Jeho likvidace (odprodej) bude řešena objednatelem samostatně. Zhotovitel

Smlouva o dílo„Demolice SO mimo BP jam Staříč - 1. etapa“ Strana 3 (celkem 13)

6.2 Kompletní a kvalitní provedení díla ve smluvených termínech a předánídokončeného díla objednateli v rozsahu určeném dle § 92 odst. 2 zákona
č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů,popisem funkce a výkonu se rozumí zejména tyto činnosti:a) inženýrská činnost (např. odborné vedení stavby s požadovanou stavebníkvalifikací apod.),b) přípravné práce (např. plnění požadavků Plánu BOZP, školení BOZP,zpracování provozní dokumentace, dočasné mobilní oplocení staveniště,zřízení staveniště, přeprava techniky na místo výkonu práce apod.),c) všechny vedlejší podružné práce vyplývající z vydaných vyjádření dotčenýchorgánů (např. zajištění ochrany práv všech účastníků řízení, zajištění stabilitya bezpečného užívání sousedních staveb a pozemků, výluková činnostv kolejišti),d) vytyčení inženýrských sítí a jejich ochranných pásem, odpojení, ochranaanebo přeložení inženýrských sítí v potřebném rozsahu (na základě vydanýchvyjádření vlastníků inženýrských sítí),e) částečné nebo úplné odstrojení objektů před strojní demolici,f) provedení organizačních opatření k zajištění důsledné ochrany ploch předznečištěním a prašností jak v areálu dolu Staříč, tak i u přilehlých stavebtechnické infrastruktury a komunikacích,g) provedení odstranění zbytku stavebních objektů po úroveň -1,5 m podokolní terén,h) úprava pozemků po odstranění staveb způsobem, zajišťujícím nezávadnéodvádění povrchových vod, a který neumožní zadržování vody v místě původnístavby,i) dělení kovového šrotu na kusovitost o max. rozměrech do 5,0x1,0x1,0 m,nakládka kovového šrotu do kontejnerů přistavených objednatelem, dlejednotlivých druhů druhotní suroviny (hrubé železo, plechy, kabely, motory,roxory z recyklovaného betonu...),j) separace sutin na jednotlivé druhy odpadů (železný šrot, beton, cihla, sklo,lepenka, izolace, dřevo, směsný odpad, nebezpečný odpad apod.),k) přeprava a ekologická likvidace všech odpadů vč. nebezpečných (dále jenNO) na legitimní skládku odpadů nebo předáním oprávněné právnické osoběk recyklaci (kromě druhotných surovin),l) provedení hutněných zásypů betonovým nebo cihlovým recyklátem (dlepožadavku objednatele) po odstranění stavby a okolních zpevněných plochpo  úroveň okolního terénu.

6.3 Řízení průběhu realizace stavby, stavební dohled (kvalifikovaný technický dozor),předání díla dle předmětu plnění a vedení veškeré předepsané dokumentace.
6.4 Nepřetržitou účast odpovědného kvalifikovaného pracovníka stavby po  dobuprovádění demoličních prací.
6.5 Průběžné čištění vozidel a pozemních komunikací.
6.6 Separace všech konstrukčních částí stavby na jednotlivé druhy odpadů.
6.7 Nakládka vytříděného šrotu do nádob objednatele - kontejnerů (cena nakládky jezahrnuta v celkové ceně  díla).
6.8 Původcem všech odpadů, které při provádění díla vzniknou (s výjimkou surovindle bodu 6.9 tohoto odstavce), je zhotovitel. Zhotovitel zajistí na vlastní nákladyodstranění tohoto odpadu v souladu se zákonem č. 541/2020 Sb., o odpadecha o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů. U odpadůmateriálů, pro které je to z důvodů jejich legislativního odstranění nutné, zajistízhotovitel příslušné laboratorní rozbory v souladu s platnou právní úpravou.
6.9 Druhotné suroviny (např. měď, bronz, mosaz, hliník, olovo, zinek, železo, ocel,cín, směsné kovy - litina, pozinkovaný plech apod. a kabely), které se vyskytnouv průběhu realizace předmětu této smlouvy, zůstávají majetkem objednatele.Jeho likvidace (odprodej) bude řešena objednatelem samostatně. Zhotovitel
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v rámci realizace předmětu této smlouvy zabezpečí jeho separaci na jednotlivédruhy a uložení na určeném místě, příp. naložení do  přistaveného kontejneru.Místo uložení, příp. místo přistavení kontejneru a kontaktní osoba objednatele pronakládání s demontovanými druhotnými surovinami budou mezi smluvnímistranami upřesněny při zahájení plnění předmětu této smlouvy a zapsány v zápiseo předání a převzetí staveniště (pracoviště), případně ve  stavebním deníku.
6.10 Vybudování zařízení staveniště a jeho demontáž po ukončení díla.

7. Zhotovitel v dostatečném předstihu před zahájením prací bude písemně  informovatobjednatele o rizicích BOZP a přijatých opatřeních k ochraně  před jejich působenímv rámci realizace díla.
8. Veškerou dopravu zajišťuje zhotovitel.
9. Zhotovitel potvrzuje, že se seznámil s rozsahem a povahou díla, že  jsou mu  známyveškeré technické, kvalitativní a jiné podmínky nezbytné k realizaci díla, a žedisponuje takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou k provedení dílanezbytné.
10. Záruční doba na dílo se stanoví dohodou smluvních stran na měsíců, a to ode dnepředání díla.
11. Veškeré práce s použitím otevřeného ohně budou prováděny dle „Provozního předpisupro použití otevřeného ohně v podzemí a na povrchových pracovištích“ v aktuálnímznění, se kterým bude zhotovitel seznámen a rovněž je součástí zadávací dokumentace.
12. Povinnost zhotovit dílo je ze strany zhotovitele splněna řádným provedením a předánímsjednaného díla.
13. Povinnost převzít dílo je splněna prohlášením objednatele v zápise o převzetí, že dílopřejímá.
14. Kódy klasifikace předmětu smlouvy:

CPV: 45111000-8 Demolice, příprava staveniště a odklizovací práce

lil. Doba a místo plnění
1. Termín zahájení prací: od účinnosti smlouvy.
2. Termín ukončení kompletního díla: do  15. 12. 2024.
3. V časovém harmonogramu prací, který tvoří Přílohu č. 5 této smlouvy, se zhotovitelzavazuje k dodržení termínů vícefázového provedení díla a to takto:

a) I. fáze - zahájení demoličních prací bezpodmínečně nejpozději do 20. 5. 2024,
b) II. fáze - likvidace  do 30. 9. 2024,
c) III. fáze - likvidace nosných konstrukcí a základů od 15. 11. 2024 do15. 12. 2024 (likvidace nosné části ocelové konstrukce  a základů  budemožné až po nabytí právní moci pro odstranění „SO 17-K most z objektu 25 doobjektu 26“, v předpokládaném termínu cca 15.11.2024)

4. Zhotovitel se zavazuje převzít staveniště do 3 pracovních dnů po písemné výzvěobjednatele, po  podpisu a účinnosti smlouvy, a zahájit demoliční práce a to nejpozději20. 5. 2024. Bližší časový harmonogram stanoví Příloha č. 5 k této smlouvě. V případě,že  zhotovitel nepřevezme staveniště a nezahájí demoliční práce do  termínu 20. 5. 2024,je oprávněn objednatel odstoupit od této smlouvy z důvodu návaznosti na konecplatnosti přísl. demoličních výměrů. V případě odstoupení od smlouvy podle tohotoodstavce nemá zhotovitel právo na náhradu škody a ušlého zisku z neposkytnutéhoplnění.
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6.10 Vybudování zařízení staveniště a jeho demontáž po ukončení díla.
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11. Veškeré práce s použitím otevřeného ohně budou prováděny dle „Provozního předpisupro použití otevřeného ohně v podzemí a na povrchových pracovištích“ v aktuálnímznění, se kterým bude zhotovitel seznámen a rovněž je součástí zadávací dokumentace.
12. Povinnost zhotovit dílo je ze strany zhotovitele splněna řádným provedením a předánímsjednaného díla.
13. Povinnost převzít dílo je splněna prohlášením objednatele v zápise o převzetí, že dílopřejímá.
14. Kódy klasifikace předmětu smlouvy:

CPV: 45111000-8 Demolice, příprava staveniště a odklizovací práce

III. Doba a místo plnění
1. Termín zahájení prací: od účinnosti smlouvy.
2. Termín ukončení kompletního díla: do  15. 12. 2024.
3. V časovém harmonogramu prací, který tvoří Přílohu č. 5 této smlouvy, se zhotovitelzavazuje k dodržení termínů vícefázového provedení díla a to takto:

a) I. fáze - zahájení demoličních prací bezpodmínečně nejpozději do 20. 5. 2024,
b) II. fáze - likvidace  do 30. 9. 2024,
c) III. fáze - likvidace nosných konstrukcí a základů od 15. 11. 2024 do15. 12. 2024 (likvidace nosné části ocelové konstrukce  a základů  budemožné až po nabytí právní moci pro odstranění „SO 17-K most z objektu 25 doobjektu 26“, v předpokládaném termínu cca 15.11.2024)

4. Zhotovitel se zavazuje převzít staveniště do 3 pracovních dnů po písemné výzvěobjednatele, po podpisu a účinnosti smlouvy, a zahájit demoliční práce a to nejpozději20. 5. 2024. Bližší časový harmonogram stanoví Příloha č. 5 k této smlouvě. V případě,že zhotovitel nepřevezme staveniště a nezahájí demoliční práce do  termínu 20. 5. 2024,je oprávněn objednatel odstoupit od této smlouvy z důvodu návaznosti na konecplatnosti přísl. demoličních výměrů. V případě odstoupení od smlouvy podle tohotoodstavce nemá zhotovitel právo na náhradu škody a ušlého zisku z neposkytnutéhoplnění.
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III. Doba a místo plnění
1. Termín zahájení prací: od účinnosti smlouvy.
2. Termín ukončení kompletního díla: do  15. 12. 2024.
3. V časovém harmonogramu prací, který tvoří Přílohu č. 5 této smlouvy, se zhotovitelzavazuje k dodržení termínů vícefázového provedení díla a to takto:

a) I. fáze - zahájení demoličních prací bezpodmínečně nejpozději do 20. 5. 2024,
b) II. fáze - likvidace  do 30. 9. 2024,
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4. Zhotovitel se zavazuje převzít staveniště do 3 pracovních dnů po písemné výzvěobjednatele, po podpisu a účinnosti smlouvy, a zahájit demoliční práce a to nejpozději20. 5. 2024. Bližší časový harmonogram stanoví Příloha č. 5 k této smlouvě. V případě,že zhotovitel nepřevezme staveniště a nezahájí demoliční práce do  termínu 20. 5. 2024,je oprávněn objednatel odstoupit od této smlouvy z důvodu návaznosti na konecplatnosti přísl. demoličních výměrů. V případě odstoupení od smlouvy podle tohotoodstavce nemá zhotovitel právo na náhradu škody a ušlého zisku z neposkytnutéhoplnění.
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5. Pokud bude provádění prací ze strany objednatele omezeno nebo budou práceze  strany objednatele přerušeny, bude termín ukončení stavby posunut o dobu omezenínebo přerušení a toto bude řešeno dodatkem k této smlouvě o dílo.
6. Místem plnění je DIAMO, státní podnik, odštěpný závod DARKOV, lokalita Paskov, areáldolu Staříč , katastrální území Staříč okres Frýdek-Místek.

IV. Cena díla
1. Cena za dílo vzešla z příslušného zadávacího řízení dle § 92 odst. 2 zákona

č .134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve smyslu realizace výstavbovýchprojektů metodou dodávky Design & Build a ve znění pozdě jších předpisů, a jepovažována jako cena sjednaná dohodou smluvních stran v souladu s § 2 zákona
č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, jako cena smluvní. Tato cenaje maximální pevnou částkou, kterou objednatel zaplatí zhotoviteli za kompletní dílov rozsahu dle předmětu plnění. Cena obsahuje všechny činnosti a náklady na  zhotovenípředmětu plnění, všechny daně (s výjimkou DPH), pojištění, licenční poplatky, cla,dopravní náklady a ostatní náklady zhotovitele, které mu  vzniknou v průběhu realizacea předání díla. Režim DPH bude uplatněn dle zákona č .  235/2004 Sb. o dani z přidanéhodnoty, ve znění pozdějších předpisů.

2. Celková cena bez DPH činí 1 060 000,- Kč. Rozpočet tvoří Přílohu č. 3 k této smlouvě.
3. Případné vícepráce, změny, doplňky, nebo rozšíření předmětu smlouvy požadovanépísemně objednatelem, které s veškerou odbornou péčí nebylo možné předvídata které se mohou v průběhu realizace předmětu smlouvy vyskytnout nad rámec cenyza dílo, budou vždy před jeho realizací písemně vzájemně odsouhlaseny. Oceněnípožadovaných prací provede zhotovitel ve stavebním deníku nebo dopisem. Taktovzájemně odsouhlasený objem prací vč. ocenění rozsahu a termínu bude předmětemdodatku k uzavřené smlouvě a jeho uzavření je  podmínkou zahájení víceprací.Obdobným způsobem budou řešeny i případné méněpráce požadovanéobjednatelem.
4. Smluvní strany shodně konstatují, že  dílo je pro účely daňové povinnosti v rámciKlasifikace produkce (CZ - CPA) zařazeno pod číselným kódem 43.11.10. S ohledemna skutečnost uvedenou v první větě tohoto odstavce dochází k přenesení daňovépovinnosti dle § 92 e) zákona č. 235/2004 Sb., o DPH, ve  znění pozdějších předpisů,a DPH je povinen přiznat objednatel. V případě dílčí fakturace bude vždy uplatněnrežim DPH odpovídající fakturovanému plnění, v souladu s platným zněním zákona

č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty.
5. Zhotovitel na  sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve  smyslu § 1765 a § 2620 odst.2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.

V. Platební podmínky
1. Smluvní strany se dohodly na dílčím měsíčním plnění.
2. Zhotovitel bude předávat dílo po jednotlivých dokončených ucelených částech (dlesoupisu provedených prací) bez závad dle časového harmonogramu prací (Přílohy č. 5).Konečné předání díla bude provedeno po dokončení celého díla bez vad a nedodělků.
3. Fakturace bude prováděna měsíčně dle objednatelem odsouhlaseného soupisuprovedených prací. Provedené práce posoudí objednatel do 3 pracovních dnůod  předložení zhotovitelem.
4. Zhotovitel vystaví na zdanitelné plnění fakturu, jejíž nedílnou součástí je soupisprovedených prací a zjišťovací protokol odsouhlasený objednatelem. DUZP budeposlední den příslušného měsíce.
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6. Místem plnění je DIAMO, státní podnik, odštěpný závod DARKOV, lokalita Paskov, areáldolu Staříč , katastrální území Staříč okres Frýdek-Místek.

IV. Cena díla
1. Cena za dílo vzešla z příslušného zadávacího řízení dle § 92 odst. 2 zákona

č .134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve smyslu realizace výstavbovýchprojektů metodou dodávky Design & Build a ve znění pozdě jších předpisů, a jepovažována jako cena sjednaná dohodou smluvních stran v souladu s § 2 zákona
č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, jako cena smluvní. Tato cenaje maximální pevnou částkou, kterou objednatel zaplatí zhotoviteli za kompletní dílov rozsahu dle předmětu plnění. Cena obsahuje všechny činnosti a náklady na zhotovenípředmětu plnění, všechny daně (s výjimkou DPH), pojištění, licenční poplatky, cla,dopravní náklady a ostatní náklady zhotovitele, které mu  vzniknou v průběhu realizacea předání díla. Režim DPH bude uplatněn dle zákona č. 235/2004 Sb. o dani z přidanéhodnoty, ve znění pozdějších předpisů.

2. Celková cena bez DPH činí 1 060 000,- Kč. Rozpočet tvoří Přílohu č. 3 k této smlouvě.
3. Případné vícepráce, změny, doplňky, nebo rozšíření předmětu smlouvy požadovanépísemně objednatelem, které s veškerou odbornou péčí nebylo možné předvídata které se mohou v průběhu realizace předmětu smlouvy vyskytnout nad rámec cenyza dílo, budou vždy před jeho realizací písemně vzájemně odsouhlaseny. Oceněnípožadovaných prací provede zhotovitel ve stavebním deníku nebo dopisem. Taktovzájemně odsouhlasený objem prací vč. ocenění rozsahu a termínu bude předmětemdodatku k uzavřené smlouvě a jeho uzavření je podmínkou zahájení víceprací.Obdobným způsobem budou řešeny i případné méněpráce požadovanéobjednatelem.
4. Smluvní strany shodně konstatují, že  dílo je pro účely daňové povinnosti v rámciKlasifikace produkce (CZ - CPA) zařazeno pod číselným kódem 43.11.10. S ohledemna  skutečnost uvedenou v první větě tohoto odstavce dochází k přenesení daňovépovinnosti dle § 92 e) zákona č. 235/2004 Sb., o DPH, ve  znění pozdějších předpisů,a DPH je povinen přiznat objednatel. V případě dílčí fakturace bude vždy uplatněnrežim DPH odpovídající fakturovanému plnění, v souladu s platným zněním zákona

č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty.
5. Zhotovitel na  sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu § 1765 a § 2620 odst.2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.

V. Platební podmínky
1. Smluvní strany se dohodly na dílčím měsíčním plnění.
2. Zhotovitel bude předávat dílo po jednotlivých dokončených ucelených částech (dlesoupisu provedených prací) bez závad dle časového harmonogramu prací (Přílohy č. 5).Konečné předání díla bude provedeno po dokončení celého díla bez vad a nedodělků.
3. Fakturace bude prováděna měsíčně dle objednatelem odsouhlaseného soupisuprovedených prací. Provedené práce posoudí objednatel do 3 pracovních dnůod  předložení zhotovitelem.
4. Zhotovitel vystaví na zdanitelné plnění fakturu, jejíž nedílnou součástí je soupisprovedených prací a zjišťovací protokol odsouhlasený objednatelem. DUZP budeposlední den příslušného měsíce.
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5. Zhotovitel doručí fakturu neprodleně po odsouhlasení soupisu provedených prací,nejpozději do dvou následujících dnů. Fakturu lze zaslat elektronickyna
6. Po  ukončení díla bude vystavena konečná faktura. V případě shledání vad nebonedodělků si objednatel vyhrazuje právo pozastavit část až do výše 10% z cenypředmětu smlouvy až do  doby jejich odstranění.
7. Faktury musí obsahovat všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu zákona

č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, věznění pozdějších předpisů. Chybněvystavenou fakturu je objednatel oprávněn s uvedením důvodu zhotoviteli vrátitk opravě. Opravu zhotovitel provede doručením nové faktury s tím, že Ihúta splatnostizačíná plynout vystavením nové faktury objednateli.
8. Splatnost všech faktur vystavených na základě smlouvy o dílo je  dnů od termínudoručení faktury objednateli. Stejný termín splatnosti platí pro smluvní strany při úhradějiných plateb (úroky z prodlení, smluvní pokuty, náhrady škody, aj.). V případěpochybností se má  za to, že faktura byla doručena nejpozději 3 kalendářní dny ode dnejejího vystavení.
9. Zálohy nebudou objednatelem poskytnuty.
10. Smluvní strany se dohodly, že fakturovaná peněžitá částka se považuje za uhrazenouokamžikem jejího odepsání z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtuzhotovitele.
11. Na  faktuře musí být uvedeno konkrétní číslo objednávky: 4520058909.

VI. Smluvní sankce, úrok z prodlení
1. Za  neprovedení dílčích měsíčních fyzických objemů stanovených dle harmonogramuprací (Příloha č. 5) a dodávek se sjednává vůči zhotoviteli smluvní pokuta ve  výši 0,1 %z ceny dílčího měsíčního finančního objemu díla bez DPH za každý den prodlení aždo naplnění dílčích měsíčních fyzických objemů. Tato smluvní pokuta se nevztahuje naprodlení, k němuž došlo z důvodu na  straně objednatele.
2. Za  nesplnění konečného termínu předání předmětu smlouvy je objednatel oprávněnvyúčtovat zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 0,1 % z celkové ceny díla bez DPHza  každý den prodlení až do naplnění všech fyzických objemů díla a podepsáníprotokolu o předání a převzetí. Tato smluvní pokuta se nevztahuje na prodlení, k němuždošlo z důvodu na straně objednatele.
3. V rámci boje proti toxikomanii a alkoholismu na pracovišti a zvýšení bezpečnosti prácepři naplňování smluvních podmínek díla se objednatel a zhotovitel dohodli na  společnémpostupu při potírání tohoto nežádoucího jevu:

a) zhotovitel zajistí informovanost vlastních pracovníků o oprávnění objednatelek provádění kontroly zaměřené na jejich činnost pod vlivem omamných látek neboalkoholických nápojů č i  jejich přinášení nebo požívání v areálu objednatele; v případěnutnosti se zhotovitel zavazuje poskytnout svého vedoucího zaměstnance za účelemprovedení dechové a toxikologické zkoušky u svého zaměstnance, na  jehož kontrolemá  zhotovitel zájem,
b) v případě prokázaného porušení podmínek BOZP stanovené Bezpečnostní dohodoudle přílohy č. 1 k této smlouvě bude ze strany objednatele vůč i zhotoviteli uplatněnasmluvní pokuta dle sazebníku sankcí uvedeného v Bezpečnostní dohodě za každýtakovýto prokázaný případ,
c) smluvní strany se budou okamžitě vzájemně informovat o každém prokázanémpřípadu porušení bezpečnosti.
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4. Za  každou neodstraněnou vadu ze zápisu o předání a převzetí díla (dílčího díla) sesjednává smluvní pokuta vůči zhotoviteli ve výši 5 000,- Kč  na  jeden kalendářní den aždo  úplného jejího odstranění.
5. Vznikem nároku na smluvní pokutu, zaplacením smluvní pokuty ani ujednáním o smluvnípokutě obsaženým v této smlouvě není dotčen ani omezen nárok smluvní strany nanáhradu škody. Rovněž tak není dotčeno oprávnění smluvní strany od smlouvyodstoupit, domáhat se dodatečného splnění povinnosti ani jiná oprávnění smluvní stranystanovená touto smlouvou či právním předpisem. Smluvní strany se  dohodly, že  vylučujípoužití ustanovení § 2050 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve zněnípozdějších předpisů. Smluvní strany dále výslovně prohlašují, že  se vzdávají právapodat podle ust. § 2051 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve  znění pozdějšíchpředpisů návrh soudu na snížení nepřiměřeně vysoké smluvní pokuty.
6. V případě pochybnosti, zda vada je  způsobena vadným plněním zhotovitele neboz jiných příčin se má za to, že se jedná o vadu v záruční době, vzniklou předmětemplněnía bude tak postupováno do doby prokázání zhotovitelem, že vina nebyla způsobenajeho vadným plněním.
7. Objednatel se zavazuje při prodlení se zaplacením faktury zaplatit zhotoviteli úrokz prodlení z dlužné částky ve výši stanovené aktuálně platnými právními předpisy.
8. Zhotovitel uhradí veškerou škodu zaviněně způsobenou zaměstnanci zhotovitele nebozaměstnanci zhotovitelova poddodavatele.
9. Zhotovitel může pouze s předchozím souhlasem objednatele pověřit prováděním pracínebo jejich části jinou fyzickou č i  právnickou osobu, vyjma osob zákonem nepovolených.Tato povinnost platí také pro každého dalšího poddodavatele původního nebonadřazeného poddodavatele čili všichni poddodavatelé musí být předem schváleniobjednatelem. Zhotovitel má však vždy zodpovědnost, jako by práce realizoval sám.Zhotovitel oznámí objednateli název fyzické nebo právnické osoby, která poddodávkuprovádí, včetně předpokládaného předmětu a objemu prováděných prací. Zhotovitel,který je účastníkem této smlouvy, nemůže být při zadávání zakázky na základě tétosmlouvy poddodavatelem jiného zhotovitele, který je účastníkem této smlouvy.Zhotovitel, který je účastníkem této smlouvy, nemůže podat společnou nabídku s jinýmdodavatelem, který není účastníkem této smlouvy. V případě, že  zhotovitel poruší tutopovinnost předchozího souhlasu objednatele s poddodavatelem, zavazuje se na výzvuobjednatele uhradit smluvní pokutu ve výši 30 000,- Kč  za každý započatý měsíctakového plnění.
10. Postoupení č i zastavení pohledávky nebo provedení jednostranného zápočtu bezpísemného souhlasu objednatele je neplatné. Dojde-li přesto k zastavení pohledávky,má  objednatel právo uplatnit smluvní pokutu ve výši 10 % z hodnoty pohledávky.Uplatnění smluvní pokuty neznamená dodatečnou akceptaci postoupení č i zastavenípohledávky.
11. Zhotovitel po obdržení oznámení o zjištění vady v záruční době je povinen do 3 dnůzahájit opravu vadné části díla nebo vadnou část díla nahradit, a to v termínustanoveném v reklamaci. V případě prodlení této dohody, nebo termínu odstranění vady,bude zhotoviteli vyúčtována smluvní pokuta ve výši 5 000,- Kč  za  každý den prodlení.
12. Lhů ta pro vrácení staveniště (po splnění předmětu díla) zpě t  objednateli se stanovído  7 dnů  od předání a převzetí díla podpisem předávacího protokolu. Za nevrácenístaveniště v uvedeném termínu bude ze strany objednatele vůč i zhotoviteli uplatněnasmluvní pokuta ve výši 5 000,- Kč  na  jeden kalendářní den až  do  konečného předání.
13. Objednatel neručí zhotoviteli za  zabezpečení uloženého materiálu.
14. Zhotovitel prohlašuje, že u ně j není a nebude vykonávána nelegální práce ve smyslu§ 5 písm. e) zák. č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů,takže veškerá závislá práce vykonávaná fyzickými osobami u ně j je a bude konána
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v základním pracovněprávním vztahu. Pokud tuto práci vykonávají nebo budouvykonávat fyzické osoby-cizinci, vykonávající nebo ji budou vykonávat v souladus vydaným povolením k zaměstnání, v souladu s vydaným povolenímk dlouhodobému pobytu za účelem zaměstnání ve zvláštních případech (tzv. zelenákarta) vydaným podle zvláštního právního předpisu nebo v souladu s modrou kartou.Zjistí-li objednatel, že zhotovitel umožňuje výkon nelegální práce, a to nikoli pouze přirealizaci této smlouvy, je oprávněn od smlouvy odstoupit. Bude-li s objednatelemv důsledku porušení povinností zhotovitele zahájeno správní řízení pro spáchánísprávního deliktu dle § 140 odst. 1 písm. c) nebo e) zák. č. 435/2004 Sb.,o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, nebo bude s objednatelem zahájenosprávní řízení podle § 141 a odst. 2 téhož zákona (o tom, že objednatel ručíza správní delikt zhotovitele) má objednatel právo vyzvat zhotovitele k uhrazenísmluvní pokuty ve výši 250 000,- Kč (slovy: dvě stě padesát tisíc korun českých)a zhotovitel se zavazuje tuto smluvní pokutu uhradit ve lhůtě a způsobem uvedenýmve výzvě. Uhrazením smluvní pokuty není dotčeno právo objednatele na náhraduškody. Pokud vznikne objednateli v důsledku umožnění nelegální práce ze stranyzhotovitele škoda u pokuty za správní delikt podle § 140 odst. 4 písm. f) zák.
č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, nebo bude povinenuhradit pokutu z titulu ručení dle § 141a téhož zákona, je zhotovitel povinen tutoškodu objednateli uhradit nejpozději do jednoho týdne poté, co jej k tomu objednatelvyzve.

15. Zhotovitel prohlašuje, že bude likvidovat všechny odpady vzniklé při prováděnípředmětu díla v souladu se zákonem č. 541/2020 Sb., o odpadech, ve znění pozdějšíchpředpisů, v souladu s vydaným Rozhodnutím o odstranění stavby č.j. SBS33843/2023/OBÚ-05 ze dne 25. 7. 2023 a v souladu s Přílohou č. 4 - Předběžnouzprávou o nakládání s odpady. Pokud zhotovitel neprovádí likvidaci odpadů dle tétosmlouvy, je objednatel oprávněn nárokovat smluvní pokutu ve výši 100 000,- Kč(slovy: jedno sto tisíc korun českých).

VII. Zvláštní ujednání
A. Ujednání v oblasti bezpečnosti práce a provozu
1. Zhotovitel je při plnění předmětu smlouvy v areálech objednatele povinen naplňovatpožadavky k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví na pracovišti, bezpečnosti provozu,požární ochrany, radiační ochrany a ochrany životního prostředí (také jen „BOZP, BP,PO, RO a OŽP“) vyplývající z právních a ostatních předpisů, včetně interních předpisůobjednatele, s nimiž byl prokazatelně seznámen. Zejména pak musí zhotovitel zajistitnaplňování požadavků vyplývajících z dohody, která je Přílohou č. 1 smlouvy.
2. Bezpečnostní dohoda platí jak pro zaměstnance zhotovitele, tak i pro zaměstnancevšech poddodavatelských organizací.
3. Bourací práce nesmí být zahájeny, pokud k tomu nebyl osobou určenou zhotovitelemvydán písemný příkaz, a pokud nebylo pracoviště vybaveno pomocnými konstrukcemi,materiálem a pomůckami stanovenými v technologickém postupu (Příloha č. 2).
4. Realizace předmětu díla bude prováděna dle platných zákonů, vyhlášek, předpisůa ČSN, které jsou pro tento případ považovány za závazné. Zhotovitel bude provádětpředmět smlouvy v souladu zejména s uvedenými ustanoveními zákona a vyhláškami:a) ustanovení vyhlášky ČBÚ č. 298/2005 Sb., o požadavcích na kvalifikaci a odbornouzpůsobilost a ověření odborné způsobilosti zaměstnanců k hornické činnosta o činnosti prováděné hornickým způsobem, ve znění pozdějších předpisů,b) ustanovení vyhlášky ČBÚ č. 26/1989 Sb., o bezpečnosti a ochraně zdraví při prácia bezpečnosti provozu při hornické činnosti a při činnosti prováděné hornickýmzpůsobem na povrchu, ve znění pozdějších předpisů,
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č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, nebo bude povinenuhradit pokutu z titulu ručení dle § 141a téhož zákona, je zhotovitel povinen tutoškodu objednateli uhradit nejpozději do jednoho týdne poté, co jej k tomu objednatelvyzve.

15. Zhotovitel prohlašuje, že bude likvidovat všechny odpady vzniklé při prováděnípředmětu díla v souladu se zákonem č. 541/2020 Sb., o odpadech, ve znění pozdějšíchpředpisů, v souladu s vydaným Rozhodnutím o odstranění stavby č.j. SBS33843/2023/OBÚ-05 ze dne 25. 7. 2023 a v souladu s Přílohou č. 4 - Předběžnouzprávou o nakládání s odpady. Pokud zhotovitel neprovádí likvidaci odpadů dle tétosmlouvy, je objednatel oprávněn nárokovat smluvní pokutu ve výši 100 000,- Kč(slovy: jedno sto tisíc korun českých).

VII. Zvláštní ujednání
A. Ujednání v oblasti bezpečnosti práce a provozu
1. Zhotovitel je při plnění předmětu smlouvy v areálech objednatele povinen naplňovatpožadavky k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví na pracovišti, bezpečnosti provozu,požární ochrany, radiační ochrany a ochrany životního prostředí (také jen „BOZP, BP,PO, RO a OŽP“) vyplývající z právních a ostatních předpisů, včetně interních předpisůobjednatele, s nimiž byl prokazatelně seznámen. Zejména pak musí zhotovitel zajistitnaplňování požadavků vyplývajících z dohody, která je Přílohou č. 1 smlouvy.
2. Bezpečnostní dohoda platí jak pro zaměstnance zhotovitele, tak i pro zaměstnancevšech poddodavatelských organizací.
3. Bourací práce nesmí být zahájeny, pokud k tomu nebyl osobou určenou zhotovitelemvydán písemný příkaz, a pokud nebylo pracoviště vybaveno pomocnými konstrukcemi,materiálem a pomůckami stanovenými v technologickém postupu (Příloha č. 2).
4. Realizace předmětu díla bude prováděna dle platných zákonů, vyhlášek, předpisůa ČSN, které jsou pro tento případ považovány za závazné. Zhotovitel bude provádětpředmět smlouvy v souladu zejména s uvedenými ustanoveními zákona a vyhláškami:a) ustanovení vyhlášky ČBÚ č. 298/2005 Sb., o požadavcích na kvalifikaci a odbornouzpůsobilost a ověření odborné způsobilosti zaměstnanců k hornické činnosta o činnosti prováděné hornickým způsobem, ve znění pozdějších předpisů,b) ustanovení vyhlášky ČBÚ č. 26/1989 Sb., o bezpečnosti a ochraně zdraví při prácia bezpečnosti provozu při hornické činnosti a při činnosti prováděné hornickýmzpůsobem na povrchu, ve znění pozdějších předpisů,
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v základním pracovněprávním vztahu. Pokud tuto práci vykonávají nebo budouvykonávat fyzické osoby-cizinci, vykonávající nebo ji budou vykonávat v souladus vydaným povolením k zaměstnání, v souladu s vydaným povolenímk dlouhodobému pobytu za účelem zaměstnání ve zvláštních případech (tzv. zelenákarta) vydaným podle zvláštního právního předpisu nebo v souladu s modrou kartou.Zjistí-li objednatel, že zhotovitel umožňuje výkon nelegální práce, a to nikoli pouze přirealizaci této smlouvy, je oprávněn od smlouvy odstoupit. Bude-li s objednatelemv důsledku porušení povinností zhotovitele zahájeno správní řízení pro spáchánísprávního deliktu dle § 140 odst. 1 písm. c) nebo e) zák. č. 435/2004 Sb.,o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, nebo bude s objednatelem zahájenosprávní řízení podle § 141 a odst. 2 téhož zákona (o tom, že objednatel ručíza správní delikt zhotovitele) má objednatel právo vyzvat zhotovitele k uhrazenísmluvní pokuty ve výši 250 000,- Kč (slovy: dvě stě padesát tisíc korun českých)a zhotovitel se zavazuje tuto smluvní pokutu uhradit ve lhůtě a způsobem uvedenýmve výzvě. Uhrazením smluvní pokuty není dotčeno právo objednatele na náhraduškody. Pokud vznikne objednateli v důsledku umožnění nelegální práce ze stranyzhotovitele škoda u pokuty za správní delikt podle § 140 odst. 4 písm. f) zák.
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c) ustanovení vyhlášky ČBÚ č. 22/1989 Sb., o bezpečnosti a ochraně zdraví při prácia bezpečnosti provozu při hornické činnosti a při dobývání nevyhrazených nerostův podzemí, ve znění pozdějších předpisů,d)  ustanovení zákona č. 61/1988 Sb., o hornické činnosti, ve  znění pozdějších předpisů,e) ustanovení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, ve zněnípozdějších předpisů a ve znění příslušných nařízení vlády,f) ustanovení zákona o požární ochraně č. 133/1985 Sb., ve  znění pozdějších předpisů,vyhlášky MV  č. 246/2001 Sb., vyhlášky MV  č. 87/2000 Sb.,g) ustanovení nařízení vlády č. 201/2010 Sb., ke způsobu evidence pracovních úrazů,ve znění pozdějších předpisů,h) ustanovení zákona č. 541/2020 Sb., o odpadech a jeho prováděcích vyhlášek,ve znění pozdějších předpisů,i) ustanovení zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnostia ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnostia ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy(zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), ve zněnípozdějších předpisů,j) budou-li, podle § 14odst. 1 zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují dalšípožadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazícha o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimopracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochranyzdraví při práci), ve znění pozdějších předpisů, na staveništi působit zaměstnancivíce než jednoho zhotovitele (v případě využití subdodavatelů), je zadavatel stavby(stavebník) povinen zabezpečit jednoho nebo více koordinátorů BOZP.
B. Ujednání v oblasti spolupůsobení objednatele a zhotovitele
1. Objednatel a zhotovitel se dohodli, že  musí být proveden „Zápis o předání a převzetí“objektů, pracoviště, přístupových cest, který sjednají pověření zástupci obou stran.Tento zápis musí obsahovat podmínky zajišťující bezpečnost a ochranu zdraví při prácia bezpečnost provozu při hornické činnosti, resp. při činnosti prováděné hornickýmzpůsobem.
2. Předepsané protipožární vybavení pracoviště (hasicí přístroje, hadicové skříně a ostatníprotipožární zabezpečení) ponechá objednatel v objektech předaných zhotoviteli,zhotovitel bude po  dobu realizace provádět jejich prohlídku.
3. Zhotovitel je povinen vést ode dne převzetí pracoviště o pracích, které provádí,„Stavební deník“. Zápisy do „Stavebního deníku“ provede za každou pracovní směnuv obvyklé formě a rozsahu technický dozor zhotovitele. Objednatel zápisy pravidelněodsouhlasuje, případně připojuje své stanovisko. Do  deníku smluvní strany dále zapisujívšechny skutečnosti rozhodné pro plnění smlouvy. Předloží jej smluvní straně, které jeadresován k vyjádření, a tato je povinna se k záznamu v deníku do 5 pracovních dnůod  předložení záznamu vyjádřit. Jinak se má za to, že  s obsahem záznamu souhlasí.
4. V nouzových situacích je dotčená smluvní strana povinna se vyjádřit k zápisuve  „Stavebním deníku“ bez zbytečného prodlení.
5. Pokud při realizaci díla vznikne požadavek na přítomnost autorského dozoru, zajistí jejobjednatel.
6. Dozor objednatele při zjištění nedostatků na stavbě na ně zhotovitele upozorní zápisemve „Stavebním deníku“. Zhotovitel je povinen neprodleně učinit opatření k jejichodstranění.
7. Všechny organizační a provozní záležitosti týkající se provádění prací, pracovníchpodmínek apod., které nebudou vyřešeny na pracovišti, musí být písemně předloženyzodpovědnému zaměstnanci druhé smluvní strany. Tento je bude řešit v souladu sestanoviskem obou stran.
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c) ustanovení vyhlášky ČBÚ č. 22/1989 Sb., o bezpečnosti a ochraně zdraví při prácia bezpečnosti provozu při hornické činnosti a při dobývání nevyhrazených nerostův podzemí, ve znění pozdějších předpisů,d) ustanovení zákona č. 61/1988 Sb., o hornické činnosti, ve znění pozdějších předpisů,e) ustanovení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, ve zněnípozdějších předpisů a ve znění příslušných nařízení vlády,f) ustanovení zákona o požární ochraně č. 133/1985 Sb., ve  znění pozdějších předpisů,vyhlášky MV  č. 246/2001 Sb., vyhlášky MV  č. 87/2000 Sb.,g) ustanovení nařízení vlády č. 201/2010 Sb., ke způsobu evidence pracovních úrazů,ve znění pozdějších předpisů,h) ustanovení zákona č. 541/2020 Sb., o odpadech a jeho prováděcích vyhlášek,ve znění pozdějších předpisů,i) ustanovení zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnostia ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnostia ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy(zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), ve zněnípozdějších předpisů,j) budou-li, podle § 14odst. 1 zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují dalšípožadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazícha o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimopracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochranyzdraví při práci), ve znění pozdějších předpisů, na staveništi působit zaměstnancivíce než jednoho zhotovitele (v případě využití subdodavatelů), je zadavatel stavby(stavebník) povinen zabezpečit jednoho nebo více koordinátorů BOZP.
B. Ujednání v oblasti spolupůsobení objednatele a zhotovitele
1. Objednatel a zhotovitel se dohodli, že  musí být proveden „Zápis o předání a převzetí“objektů, pracoviště, přístupových cest, který sjednají pověření zástupci obou stran.Tento zápis musí obsahovat podmínky zajišťující bezpečnost a ochranu zdraví při prácia bezpečnost provozu při hornické činnosti, resp. při činnosti prováděné hornickýmzpůsobem.
2. Předepsané protipožární vybavení pracoviště (hasicí přístroje, hadicové skříně a ostatníprotipožární zabezpečení) ponechá objednatel v objektech předaných zhotoviteli,zhotovitel bude po dobu realizace provádět jejich prohlídku.
3. Zhotovitel je povinen vést ode dne převzetí pracoviště o pracích, které provádí,„Stavební deník“. Zápisy do „Stavebního deníku“ provede za každou pracovní směnuv obvyklé formě a rozsahu technický dozor zhotovitele. Objednatel zápisy pravidelněodsouhlasuje, případně připojuje své stanovisko. Do deníku smluvní strany dále zapisujívšechny skutečnosti rozhodné pro plnění smlouvy. Předloží jej smluvní straně, které jeadresován k vyjádření, a tato je povinna se k záznamu v deníku do 5 pracovních dnůod  předložení záznamu vyjádřit. Jinak se má za to, že  s obsahem záznamu souhlasí.
4. V nouzových situacích je dotčená smluvní strana povinna se vyjádřit k zápisuve  „Stavebním deníku“ bez zbytečného prodlení.
5. Pokud př i realizaci díla vznikne požadavek na přítomnost autorského dozoru, zajistí jejobjednatel.
6. Dozor objednatele při zjištění nedostatků na stavbě na ně zhotovitele upozorní zápisemve „Stavebním deníku“. Zhotovitel je povinen neprodleně učinit opatření k jejichodstranění.
7. Všechny organizační a provozní záležitosti týkající se provádění prací, pracovníchpodmínek apod., které nebudou vyřešeny na pracovišti, musí být písemně předloženyzodpovědnému zaměstnanci druhé smluvní strany. Tento je bude řešit v souladu sestanoviskem obou stran.
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c) ustanovení vyhlášky ČBÚ č. 22/1989 Sb., o bezpečnosti a ochraně zdraví při prácia bezpečnosti provozu při hornické činnosti a při dobývání nevyhrazených nerostův podzemí, ve znění pozdějších předpisů,d) ustanovení zákona č. 61/1988 Sb., o hornické činnosti, ve znění pozdějších předpisů,e) ustanovení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, ve zněnípozdějších předpisů a ve znění příslušných nařízení vlády,f) ustanovení zákona o požární ochraně č. 133/1985 Sb., ve  znění pozdějších předpisů,vyhlášky MV  č. 246/2001 Sb., vyhlášky MV  č. 87/2000 Sb.,g) ustanovení nařízení vlády č. 201/2010 Sb., ke způsobu evidence pracovních úrazů,ve znění pozdějších předpisů,h) ustanovení zákona č. 541/2020 Sb., o odpadech a jeho prováděcích vyhlášek,ve znění pozdějších předpisů,i) ustanovení zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnostia ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnostia ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy(zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), ve zněnípozdějších předpisů,j) budou-li, podle § 14odst. 1 zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují dalšípožadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazícha o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimopracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochranyzdraví při práci), ve znění pozdějších předpisů, na staveništi působit zaměstnancivíce než jednoho zhotovitele (v případě využití subdodavatelů), je zadavatel stavby(stavebník) povinen zabezpečit jednoho nebo více koordinátorů BOZP.
B. Ujednání v oblasti spolupůsobení objednatele a zhotovitele
1. Objednatel a zhotovitel se dohodli, že  musí být proveden „Zápis o předání a převzetí“objektů, pracoviště, přístupových cest, který sjednají pověření zástupci obou stran.Tento zápis musí obsahovat podmínky zajišťující bezpečnost a ochranu zdraví při prácia bezpečnost provozu při hornické činnosti, resp. při činnosti prováděné hornickýmzpůsobem.
2. Předepsané protipožární vybavení pracoviště (hasicí přístroje, hadicové skříně a ostatníprotipožární zabezpečení) ponechá objednatel v objektech předaných zhotoviteli,zhotovitel bude po dobu realizace provádět jejich prohlídku.
3. Zhotovitel je povinen vést ode dne převzetí pracoviště o pracích, které provádí,„Stavební deník“. Zápisy do „Stavebního deníku“ provede za každou pracovní směnuv obvyklé formě a rozsahu technický dozor zhotovitele. Objednatel zápisy pravidelněodsouhlasuje, případně připojuje své stanovisko. Do deníku smluvní strany dále zapisujívšechny skutečnosti rozhodné pro plnění smlouvy. Předloží jej smluvní straně, které jeadresován k vyjádření, a tato je povinna se k záznamu v deníku do 5 pracovních dnůod  předložení záznamu vyjádřit. Jinak se má za to, že  s obsahem záznamu souhlasí.
4. V nouzových situacích je dotčená smluvní strana povinna se vyjádřit k zápisuve  „Stavebním deníku“ bez zbytečného prodlení.
5. Pokud př i realizaci díla vznikne požadavek na přítomnost autorského dozoru, zajistí jejobjednatel.
6. Dozor objednatele při zjištění nedostatků na stavbě na ně zhotovitele upozorní zápisemve „Stavebním deníku“. Zhotovitel je povinen neprodleně učinit opatření k jejichodstranění.
7. Všechny organizační a provozní záležitosti týkající se provádění prací, pracovníchpodmínek apod., které nebudou vyřešeny na pracovišti, musí být písemně předloženyzodpovědnému zaměstnanci druhé smluvní strany. Tento je bude řešit v souladu sestanoviskem obou stran.
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8. V případě, že objednatel sám bude bránit v postupu a provedení prací, vyzve zhotovitelobjednatele zápisem z kontrolního dne případně ve „Stavebním deníku“ k odstraněnízjištěného nedostatku. Objednatel je povinen nedostatek v nejkratší možné lhůtěodstranit, jinak bude tato skutečnost promítnuta do termínu ukončení prací a zhotovitelibudou uhrazeny vzniklé náklady.
9. Zhotovitel potvrzuje, že

9.1 činnosti nutné k provedení díla jsou zahrnuty v jeho předmětu podnikání dlepříslušných platných oprávnění,
9.2 jsou mu  známy povinnosti uložené právnickým a fyzickým osobám v ustanovenízákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů,a zavazuje se plnit informační povinnosti dle § 87 a 102. Pro splnění informačnípovinnosti zhotovitel doloží kopii písemné informace zaslané úřadu práce nebo

čestné prohlášení, že takové osoby nezaměstnává.

Vili. Předání a převzetí předmětu díla
1. Předání a převzetí díla dle této smlouvy bude provedeno na základě písemného protokolua uskuteční se u objednatele. Zhotovitel splní svou povinnost provést dílo jehodokončením a předáním předmětu díla objednateli v místě určeném v této smlouvě př isoučasném splnění činností konkretizovaných v této smlouvě a předaním dohodnutýchdokladů.
2. Připravenost díla k odevzdání oznámí zhotovitel objednateli 5 pracovních dnů  předem.Obě  strany dohodnou další časový pracovní program, pro přejímací řízení připravípotřebné podklady a na termín přejímky přizvou další nezbytné účastníky.
3. Objednatel zahájí přejímku prací nejpozději do 5. pracovního dne ode dne, který muzhotovitel oznámil jako termín, v němž jsou práce připraveny k převzetí.
4. Zápis o převzetí předmětu plnění pořizuje objednatel. Jeho podpisem přechází předmětplnění do  správy objednatele. Případné odmítnutí díla objednatel písemně zdůvodní.Po  odstranění nedostatků (které bránily převzetí) zhotovitelem, objednatel, např.dodatkem k zápisu, dílo převezme. Platí, že vady popsané objednatelem v oboustranněpodepsaném zápise, odstraní zhotovitel bezplatně. Zápis o převzetí zašle objednatelve  třech vyhotoveních na adresu zhotovitele.
5. Pokud dílo má  ojedinělé vady a nedodělky, které samy o sobě nebrání uvedení zařízenído  provozu (užívání), dílo bude objednatelem převzato s povinností zhotovitele tyto vadyodstranit do  30 dnů  na vlastní náklady.
6. Nedílnou součástí předání ukončeného díla musí být závěrečná zpráva o nakládánís odpady (musí obsahovat místo uložení jednotlivých druhů odpadů číslo zařízení CZT,oprávnění k převzetí jednotlivých druhů odpadů, případně oprávnění k recyklaciostatních odpadů, oprávnění k nakládání s odpady, výslední laboratorní zkouškynezávadnosti jednotlivých druhů ostatních odpadů), technická zpráva o provedenídemolic nebo DSP, prvotní dokumentace, fotodokumentace, certifikáty, atesty atd.

IX. Ostatní ujednání
1. Nebezpečí škody na předmětu smlouvy přechází z objednatele na zhotovitele dnempředání staveniště před započetím plnění předmětu díla. Řádným převzetímukončeného díla dle čl. Vlil, této smlouvy přechází nebezpečí škody zpětna  objednatele.
2. Vlastnické právo (např. na nové podpůrné konstrukce zavěšení potrubních tahů)přechází na objednatele v souladu s přísl. ustanoveními občanského zákoníku.
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8. V případě, že objednatel sám bude bránit v postupu a provedení prací, vyzve zhotovitelobjednatele zápisem z kontrolního dne případně ve „Stavebním deníku“ k odstraněnízjištěného nedostatku. Objednatel je povinen nedostatek v nejkratší možné lhůtěodstranit, jinak bude tato skutečnost promítnuta do termínu ukončení prací a zhotovitelibudou uhrazeny vzniklé náklady.
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9.2 jsou mu  známy povinnosti uložené právnickým a fyzickým osobám v ustanovenízákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů,a zavazuje se plnit informační povinnosti dle § 87 a 102. Pro splnění informačnípovinnosti zhotovitel doloží kopii písemné informace zaslané úřadu práce nebo

čestné prohlášení, že takové osoby nezaměstnává.

Vlil. Předání a převzetí předmětu díla
1. Předání a převzetí díla dle této smlouvy bude provedeno na základě písemného protokolua uskuteční se u objednatele. Zhotovitel splní svou povinnost provést dílo jehodokončením a předáním předmětu díla objednateli v místě určeném v této smlouvě př isoučasném splnění činností konkretizovaných v této smlouvě a předaním dohodnutýchdokladů.
2. Připravenost díla k odevzdání oznámí zhotovitel objednateli 5 pracovních dnů předem.Obě  strany dohodnou další časový pracovní program, pro přejímací řízení připravípotřebné podklady a na termín přejímky přizvou další nezbytné účastníky.
3. Objednatel zahájí přejímku prací nejpozději do 5. pracovního dne ode dne, který muzhotovitel oznámil jako termín, v němž jsou práce připraveny k převzetí.
4. Zápis o převzetí předmětu plnění pořizuje objednatel. Jeho podpisem přechází předmětplnění do  správy objednatele. Případné odmítnutí díla objednatel písemně zdůvodní.Po  odstranění nedostatků (které bránily převzetí) zhotovitelem, objednatel, např.dodatkem k zápisu, dílo převezme. Platí, že vady popsané objednatelem v oboustranněpodepsaném zápise, odstraní zhotovitel bezplatně. Zápis o převzetí zašle objednatelve  třech vyhotoveních na adresu zhotovitele.
5. Pokud dílo má  ojedinělé vady a nedodělky, které samy o sobě nebrání uvedení zařízenído  provozu (užívání), dílo bude objednatelem převzato s povinností zhotovitele tyto vadyodstranit do 30 dnů  na vlastní náklady.
6. Nedílnou součástí předání ukončeného díla musí být závěrečná zpráva o nakládánís odpady (musí obsahovat místo uložení jednotlivých druhů odpadů číslo zařízení CZT,oprávnění k převzetí jednotlivých druhů odpadů, případně oprávnění k recyklaciostatních odpadů, oprávnění k nakládání s odpady, výslední laboratorní zkouškynezávadnosti jednotlivých druhů ostatních odpadů), technická zpráva o provedenídemolic nebo DSP, prvotní dokumentace, fotodokumentace, certifikáty, atesty atd.

IX. Ostatní ujednání
1. Nebezpečí škody na předmětu smlouvy přechází z objednatele na zhotovitele dnempředání staveniště před započetím plnění předmětu díla. Řádným převzetímukončeného díla dle čl. Vlil, této smlouvy přechází nebezpečí škody zpětna  objednatele.
2. Vlastnické právo (např. na nové podpůrné konstrukce zavěšení potrubních tahů)přechází na objednatele v souladu s přísl. ustanoveními občanského zákoníku.
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8. V případě, že objednatel sám bude bránit v postupu a provedení prací, vyzve zhotovitelobjednatele zápisem z kontrolního dne případně ve „Stavebním deníku“ k odstraněnízjištěného nedostatku. Objednatel je povinen nedostatek v nejkratší možné lhůtěodstranit, jinak bude tato skutečnost promítnuta do termínu ukončení prací a zhotovitelibudou uhrazeny vzniklé náklady.
9. Zhotovitel potvrzuje, že

9.1 činnosti nutné k provedení díla jsou zahrnuty v jeho předmětu podnikání dlepříslušných platných oprávnění,
9.2 jsou mu  známy povinnosti uložené právnickým a fyzickým osobám v ustanovenízákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů,a zavazuje se plnit informační povinnosti dle § 87 a 102. Pro splnění informačnípovinnosti zhotovitel doloží kopii písemné informace zaslané úřadu práce nebo

čestné prohlášení, že takové osoby nezaměstnává.

Vlil. Předání a převzetí předmětu díla
1. Předání a převzetí díla dle této smlouvy bude provedeno na základě písemného protokolua uskuteční se u objednatele. Zhotovitel splní svou povinnost provést dílo jehodokončením a předáním předmětu díla objednateli v místě určeném v této smlouvě př isoučasném splnění činností konkretizovaných v této smlouvě a předaním dohodnutýchdokladů.
2. Připravenost díla k odevzdání oznámí zhotovitel objednateli 5 pracovních dnů předem.Obě  strany dohodnou další časový pracovní program, pro přejímací řízení připravípotřebné podklady a na termín přejímky přizvou další nezbytné účastníky.
3. Objednatel zahájí přejímku prací nejpozději do 5. pracovního dne ode dne, který muzhotovitel oznámil jako termín, v němž jsou práce připraveny k převzetí.
4. Zápis o převzetí předmětu plnění pořizuje objednatel. Jeho podpisem přechází předmětplnění do  správy objednatele. Případné odmítnutí díla objednatel písemně zdůvodní.Po  odstranění nedostatků (které bránily převzetí) zhotovitelem, objednatel, např.dodatkem k zápisu, dílo převezme. Platí, že vady popsané objednatelem v oboustranněpodepsaném zápise, odstraní zhotovitel bezplatně. Zápis o převzetí zašle objednatelve  třech vyhotoveních na adresu zhotovitele.
5. Pokud dílo má  ojedinělé vady a nedodělky, které samy o sobě nebrání uvedení zařízenído  provozu (užívání), dílo bude objednatelem převzato s povinností zhotovitele tyto vadyodstranit do 30 dnů  na vlastní náklady.
6. Nedílnou součástí předání ukončeného díla musí být závěrečná zpráva o nakládánís odpady (musí obsahovat místo uložení jednotlivých druhů odpadů číslo zařízení CZT,oprávnění k převzetí jednotlivých druhů odpadů, případně oprávnění k recyklaciostatních odpadů, oprávnění k nakládání s odpady, výslední laboratorní zkouškynezávadnosti jednotlivých druhů ostatních odpadů), technická zpráva o provedenídemolic nebo DSP, prvotní dokumentace, fotodokumentace, certifikáty, atesty atd.

IX. Ostatní ujednání
1. Nebezpečí škody na předmětu smlouvy přechází z objednatele na zhotovitele dnempředání staveniště před započetím plnění předmětu díla. Řádným převzetímukončeného díla dle čl. Vlil, této smlouvy přechází nebezpečí škody zpětna  objednatele.
2. Vlastnické právo (např. na nové podpůrné konstrukce zavěšení potrubních tahů)přechází na objednatele v souladu s přísl. ustanoveními občanského zákoníku.
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3. Veškerá práva a povinnosti uvedené v této smlouvě přecházejí na případné právnínástupce obou smluvních stran.
4. Zhotovitel je povinen oznámit, že přestal být registrován k DPH v zemi EU, kde je toz hlediska charakteru obchodního vztahu a zásad uplatňování DPH v EU  podstatnéa možnosti promítnutí důsledků zrušení registrace do daňového režimu a ceny.
5. Smluvní strany mají právo od této smlouvy odstoupit v případech stanovenýchobčanským zákoníkem anebo v případě podstatného porušení této smlouvy druhousmluvní stranou. Za podstatné porušení smlouvy se rozumí vedle zákonných důvodůtaké nezapočetl prací, přerušení prací delší než 5 kalendářních dnů  nebo opakované(nejméně trojí) kratší přerušení prací mimo stanovený harmonogram prací.
6. Státní podnik DIAMO je oprávněn odstoupit od této smlouvy v jakékoli fázi plněnív případě, že na realizaci plnění dle této smlouvy nebo jeho části nebudou poskytnutyprostředky ze státního rozpočtu. V případě odstoupení od smlouvy podle tohotoodstavce nemá zhotovitel právo na náhradu škody a ušlého zisku z neposkytnutéhoplnění. V případě již zahájeného plnění má  zhotovitel právo na úhradu ceny za dosudprovedené plnění.
7. Smluvní strany dále ujednávají, že  každá ze smluvních stran může od této dohodyodstoupit také v případě, že bude u protistrany č i v dodavatelském řetězci odhalenozávažné jednání proti lidským právům č i všeobecně uznávaným etickým a morálnímstandardům.
8. Oznámení o odstoupení od smlouvy musí být učiněno písemně doporučeným dopisempodepsaným osobou oprávněnou za  smluvní stranu jednat. Smluvní strany se  v souladus ustanovením § 2005 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějšíchpředpisů, dohodly, že odstoupením od smlouvy zanikají všechna práva a povinnostismluvních stran, tím však není dotčen nárok na náhradu škody (mimo případu dle odst.6 tohoto článku) ani nároky na smluvní pokuty, jiné sankce a vypořádání podle tétosmlouvy nebo zákona a dále práva a závazky trvající i po jejím ukončení. Odstoupení odsmlouvy je účinné dnem jeho doručení druhé smluvní straně.
9. Bude-li objednatelem dán příkaz k dočasnému zastavení prací na díle (sistace), ať  užz jakéhokoliv důvodu (např. vyšší moc, nedostatek financí na straně objednatele) jezhotovitel povinen tento příkaz uposlechnout, bez zbytečného odkladu práce zastavita při provádění postupovat tak, aby nedošlo k poškození č i znehodnocení díla.Objednatel má  právo vydat příkaz k zastavení nebo přerušení prací na  nezbytně nutnoudobu v kterékoliv fázi provádění díla, to i opakovaně. Výše uvedenými příkazy přestávajíběžet lhůty ke splnění povinností zhotovitele vyplývajících z této smlouvy. O dobu,na  kterou je třeba práce na díle dočasně zastavit č i přerušit, se prodlužují lhůtydohodnuté pro dokončení a předání díla (dílčí etapy), a to bez nutnosti uzavřít písemnýdodatek k této smlouvě. Zhotovitel je  povinen znovuzahájit provádění prací neprodleněpo obdržení písemného pokynu objednatele. O sistaci a jejím ukončení provedousmluvní strany písemný zápis.
10. Smluvní strany se zavazují, že osobní údaje uvedené ve smlouvě a případně osobníúdaje, ke  kterým získá přístup v rámci plnění vyplývajícího z předmětu smlouvy, použijía budou ochraňovat v souladu s NAŘÍZENÍM EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY(EU) 2016/679, o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajůa o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízenío ochraně osobních údajů).
11. Smluvní strany se zavazují jednat a př i jmout taková opatření, aby nevzniklo žádnédůvodné podezření ze spáchání trestného č inu a nedošlo ke spáchání trestného

činu, a to ani ve stádiu přípravy č i  pokusu č i  účastenství, které by mohlo býtkterékoliv ze  smluvních stran př ičteno podle zákona č .  418/2011 Sb., o trestníodpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdě jších předpisů.Zhotovitel prohlašuje, že se seznámil s Compliance Programem státního podnikuDIAMO (viz webové stránky státního podniku DIAMO www.diamo.cz/cs/compliance-
Smlouva o dílolice SO mimo BP jam Staříč - 1. etapa“ Strana 11 (celkem 13)

3. Veškerá práva a povinnosti uvedené v této smlouvě přecházejí na případné právnínástupce obou smluvních stran.
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9. Bude-li objednatelem dán příkaz k dočasnému zastavení prací na díle (sistace), ať užz jakéhokoliv důvodu (např. vyšší moc, nedostatek financí na straně objednatele) jezhotovitel povinen tento příkaz uposlechnout, bez zbytečného odkladu práce zastavita při provádění postupovat tak, aby nedošlo k poškození č i znehodnocení díla.Objednatel má  právo vydat příkaz k zastavení nebo přerušení prací na  nezbytně nutnoudobu v kterékoliv fázi provádění díla, to i opakovaně. Výše uvedenými příkazy přestávajíběžet lhůty ke splnění povinností zhotovitele vyplývajících z této smlouvy. O dobu,na  kterou je třeba práce na díle dočasně zastavit či přerušit, se prodlužují lhůtydohodnuté pro dokončení a předání díla (dílčí etapy), a to bez nutnosti uzavřít písemnýdodatek k této smlouvě. Zhotovitel je povinen znovuzahájit provádění prací neprodleněpo obdržení písemného pokynu objednatele. O sistaci a jejím ukončení provedousmluvní strany písemný zápis.
10. Smluvní strany se zavazují, že osobní údaje uvedené ve smlouvě a případně osobníúdaje, ke kterým získá přístup v rámci plnění vyplývajícího z předmětu smlouvy, použijía budou ochraňovat v souladu s NAŘÍZENÍM EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY(EU) 2016/679, o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajůa o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízenío ochraně osobních údajů).
11. Smluvní strany se zavazují jednat a př i jmout taková opatření, aby nevzniklo žádnédůvodné podezření ze spáchání trestného č inu a nedošlo ke spáchání trestného

činu, a to ani ve stádiu přípravy č i  pokusu č i  účastenství, které by mohlo býtkterékoliv ze  smluvních stran př ičteno podle zákona č .  418/2011 Sb., o trestníodpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdě jších předpisů.Zhotovitel prohlašuje, že se seznámil s Compliance Programem státního podnikuDIAMO (viz webové stránky státního podniku DIAMO www.diamo.cz/cs/compliance-
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3. Veškerá práva a povinnosti uvedené v této smlouvě přecházejí na případné právnínástupce obou smluvních stran.
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5. Smluvní strany mají právo od této smlouvy odstoupit v případech stanovenýchobčanským zákoníkem anebo v případě podstatného porušení této smlouvy druhousmluvní stranou. Za podstatné porušení smlouvy se rozumí vedle zákonných důvodůtaké nezapočetí prací, přerušení prací delší než 5 kalendářních dnů  nebo opakované(nejméně trojí) kratší přerušení prací mimo stanovený harmonogram prací.
6. Státní podnik DIAMO je oprávněn odstoupit od této smlouvy v jakékoli fázi plněnív případě, že na realizaci plnění dle této smlouvy nebo jeho části nebudou poskytnutyprostředky ze státního rozpočtu. V případě odstoupení od smlouvy podle tohotoodstavce nemá zhotovitel právo na náhradu škody a ušlého zisku z neposkytnutéhoplnění. V případě již zahájeného plnění má  zhotovitel právo na úhradu ceny za dosudprovedené plnění.
7. Smluvní strany dále ujednávají, že  každá ze smluvních stran může od této dohodyodstoupit také v případě, že bude u protistrany č i v dodavatelském řetězci odhalenozávažné jednání proti lidským právům č i všeobecně uznávaným etickým a morálnímstandardům.
8. Oznámení o odstoupení od smlouvy musí být učiněno písemně doporučeným dopisempodepsaným osobou oprávněnou za  smluvní stranu jednat. Smluvní strany se  v souladus ustanovením § 2005 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějšíchpředpisů, dohodly, že odstoupením od smlouvy zanikají všechna práva a povinnostismluvních stran, tím však není dotčen nárok na náhradu škody (mimo případu dle odst.6 tohoto článku) ani nároky na smluvní pokuty, jiné sankce a vypořádání podle tétosmlouvy nebo zákona a dále práva a závazky trvající i po jejím ukončení. Odstoupení odsmlouvy je účinné dnem jeho doručení druhé smluvní straně.
9. Bude-li objednatelem dán příkaz k dočasnému zastavení prací na díle (sistace), ať užz jakéhokoliv důvodu (např. vyšší moc, nedostatek financí na straně objednatele) jezhotovitel povinen tento příkaz uposlechnout, bez zbytečného odkladu práce zastavita při provádění postupovat tak, aby nedošlo k poškození č i znehodnocení díla.Objednatel má  právo vydat příkaz k zastavení nebo přerušení prací na  nezbytně nutnoudobu v kterékoliv fázi provádění díla, to i opakovaně. Výše uvedenými příkazy přestávajíběžet lhůty ke splnění povinností zhotovitele vyplývajících z této smlouvy. O dobu,na  kterou je třeba práce na díle dočasně zastavit či přerušit, se prodlužují lhůtydohodnuté pro dokončení a předání díla (dílčí etapy), a to bez nutnosti uzavřít písemnýdodatek k této smlouvě. Zhotovitel je povinen znovuzahájit provádění prací neprodleněpo obdržení písemného pokynu objednatele. O sistaci a jejím ukončení provedousmluvní strany písemný zápis.
10. Smluvní strany se zavazují, že osobní údaje uvedené ve smlouvě a případně osobníúdaje, ke kterým získá přístup v rámci plnění vyplývajícího z předmětu smlouvy, použijía budou ochraňovat v souladu s NAŘÍZENÍM EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY(EU) 2016/679, o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajůa o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízenío ochraně osobních údajů).
11. Smluvní strany se zavazují jednat a př i jmout taková opatření, aby nevzniklo žádnédůvodné podezření ze spáchání trestného č inu a nedošlo ke spáchání trestného

činu, a to ani ve stádiu přípravy č i  pokusu č i  účastenství, které by mohlo býtkterékoliv ze  smluvních stran př ičteno podle zákona č .  418/2011 Sb., o trestníodpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdě jších předpisů.Zhotovitel prohlašuje, že se seznámil s Compliance Programem státního podnikuDIAMO (viz webové stránky státního podniku DIAMO www.diamo.cz/cs/compliance-
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program). Smluvní strany se zavazují navzájem si  neprodleně oznámit skutečnostivzbuzující důvodné podezření o možném spáchání trestného činu, a to bez ohleduna  splnění případné zákonné oznamovací povinnosti a nad  její rámec.

X. Závěrečná ustanovení
1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu a účinnosti dnem uveřejněnív registru smluv. Strany souhlasí s uveřejněním smlouvy v registru smluv v souladus podmínkami stanovenými zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkáchúčinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákono registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Strany se dohodly, že uveřejněnído  registru smluv dle uvedeného zákona zajistí DIAMO, státní podnik. Smluvní stranyvýslovně prohlašují, že skutečnosti uvedené v této smlouvě nepovažují za  důvěrné neboobchodní tajemství a udělují svolení k jejich uveřejnění v Registru smluv bez dalšíchpodmínek.
2. Tato smlouva je sepsaná ve shodě s českým právem a může být měněna jenpísemnými, oboustranně odsouhlasenými dodatky. Za písemnou formu nebude pro tentoúčel považována výměna e-mailových č i  jiných elektronických zpráv. Objednatel můženamítnout neplatnost smlouvy a/nebo jejího dodatku z důvodu nedodržení formykdykoliv, a to i když již bylo započato s plněním.
3. Zhotovitel prohlašuje, že má uzavřenou pojistnou smlouvu „Pojištění odpovědnostiza  škodu“ minimálně ve výši 10 milionů Kč  a zavazuje se udržovat j i  v platnosti po  celoudobu platnosti této smlouvy. Zhotovitel je povinen na vyžádání toto pojištění objednatelipředložit.
4. Smluvní strany se rozhodly řešit veškeré spory plynoucí z této smlouvy dohodou.Nedojde-li však k dohodě, budou tyto spory postoupeny k příslušnému soudu dle místasídla objednatele zapsaného do obchodního rejstříku Tato smlouva a vztahy z nívyplývající se řídí českým právním řádem, zejména občanským zákoníkem. Obchodnízvyklosti nemají při výkladu této smlouvy přednost před žádným ustanovením zákona, a toani před ustanovením zákona, jež nemají donucovací účinky.
5. Případná plnění smluvních stran v rámci předmětu této smlouvy před nabytím jejíúčinnosti se považují za plnění dle této smlouvy, včetně práv a povinností z tohovyplývajících.
6. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu.Každá ze smluvních stran obdrží po jednom vyhotovení. Ustanovení věty předchozíneplatí, je-li tato Smlouva podepsána smluvními stranami elektronicky, tzn. opatřenakvalifikovanými elektronickými podpisy osob oprávněných zastupovat smluvní stranu dleúvodních ustanovení této smlouvy, kdy je tato smlouva vyhotovena v jedinémelektronickém vyhotovení.
7. Uvedení zástupci obou stran prohlašují, že podle stanov, společenské smlouvy, nebojiného obdobného organizačního předpisu jsou oprávnění tuto smlouvu podepsata k platnosti této není potřeba podpisu jiné osoby.
8. Veškerá ujednání a prohlášení spojená s realizací této smlouvy musí být odesílánapoštou doporučenou zásilkou na adresy uvedené v této smlouvě. Zásilka odeslanána  tyto adresy se uznává za doručenou, mohl-li se adresát seznámit s jejím obsahem,a to bez ohledu na to, zda byla přijata, vrácena, byla smluvní strana uvědoměna o jejímuložení na poště k převzetí, nebo bylo-li odmítnuto ji převzít, a to z jakýchkoliv důvodů.Za  den doručení se považuje datum uvedené příslušnou poštovní organizací jako dendoručení, uvědomění o jejím uložení na  poště k převzetí nebo odmítnutí převzetí zásilky.Každá smluvní strana je povinna neprodleně písemně informovat druhou smluvní stranuo změně adresy, jinak se uznává, že písemnost zaslána na adresu uvedenou v tétosmlouvě byla doručena účinně, a to ve lhůtě uvedené příslušně jako datum převzetí,
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program). Smluvní strany se zavazují navzájem si neprodleně oznámit skutečnostivzbuzující důvodné podezření o možném spáchání trestného činu, a to bez ohleduna  splnění případné zákonné oznamovací povinnosti a nad  její rámec.

X. Závěrečná ustanovení
1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu a účinnosti dnem uveřejněnív registru smluv. Strany souhlasí s uveřejněním smlouvy v registru smluv v souladus podmínkami stanovenými zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkáchúčinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákono registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Strany se dohodly, že uveřejněnído  registru smluv dle uvedeného zákona zajistí DIAMO, státní podnik. Smluvní stranyvýslovně prohlašují, že skutečnosti uvedené v této smlouvě nepovažují za důvěrné neboobchodní tajemství a udělují svolení k jejich uveřejnění v Registru smluv bez dalšíchpodmínek.
2. Tato smlouva je sepsaná ve shodě s českým právem a může být měněna jenpísemnými, oboustranně odsouhlasenými dodatky. Za písemnou formu nebude pro tentoúčel považována výměna e-mailových č i  jiných elektronických zpráv. Objednatel můženamítnout neplatnost smlouvy a/nebo jejího dodatku z důvodu nedodržení formykdykoliv, a to i když již bylo započato s plněním.
3. Zhotovitel prohlašuje, že má uzavřenou pojistnou smlouvu „Pojištění odpovědnostiza  škodu“ minimálně ve výši 10 milionů Kč  a zavazuje se udržovat ji v platnosti po  celoudobu platnosti této smlouvy. Zhotovitel je povinen na vyžádání toto pojištění objednatelipředložit.
4. Smluvní strany se rozhodly řešit veškeré spory plynoucí z této smlouvy dohodou.Nedojde-li však k dohodě, budou tyto spory postoupeny k příslušnému soudu dle místasídla objednatele zapsaného do obchodního rejstříku Tato smlouva a vztahy z nívyplývající se řídí českým právním řádem, zejména občanským zákoníkem. Obchodnízvyklosti nemají při výkladu této smlouvy přednost před žádným ustanovením zákona, a toani před ustanovením zákona, jež nemají donucovací účinky.
5. Případná plnění smluvních stran v rámci předmětu této smlouvy před nabytím jejíúčinnosti se považují za plnění dle této smlouvy, včetně práv a povinností z tohovyplývajících.
6. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu.Každá ze smluvních stran obdrží po jednom vyhotovení. Ustanovení věty předchozíneplatí, je-li tato Smlouva podepsána smluvními stranami elektronicky, tzn. opatřenakvalifikovanými elektronickými podpisy osob oprávněných zastupovat smluvní stranu dleúvodních ustanovení této smlouvy, kdy je tato smlouva vyhotovena v jedinémelektronickém vyhotovení.
7. Uvedení zástupci obou stran prohlašují, že podle stanov, společenské smlouvy, nebojiného obdobného organizačního předpisu jsou oprávnění tuto smlouvu podepsata k platnosti této není potřeba podpisu jiné osoby.
8. Veškerá ujednání a prohlášení spojená s realizací této smlouvy musí být odesílánapoštou doporučenou zásilkou na adresy uvedené v této smlouvě. Zásilka odeslanána  tyto adresy se uznává za doručenou, mohl-li se adresát seznámit s jejím obsahem,a to bez ohledu na to, zda byla přijata, vrácena, byla smluvní strana uvědoměna o jejímuložení na poště k převzetí, nebo bylo-li odmítnuto ji převzít, a to z jakýchkoliv důvodů.Za  den doručení se považuje datum uvedené příslušnou poštovní organizací jako dendoručení, uvědomění o jejím uložení na poště k převzetí nebo odmítnutí převzetí zásilky.Každá smluvní strana je povinna neprodleně písemně informovat druhou smluvní stranuo změně adresy, jinak se uznává, že písemnost zaslána na adresu uvedenou v tétosmlouvě byla doručena účinně, a to ve lhůtě uvedené příslušně jako datum převzetí,
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program). Smluvní strany se zavazují navzájem si neprodleně oznámit skutečnostivzbuzující důvodné podezření o možném spáchání trestného činu, a to bez ohleduna  splnění případné zákonné oznamovací povinnosti a nad  její rámec.

X. Závěrečná ustanovení
1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu a účinnosti dnem uveřejněnív registru smluv. Strany souhlasí s uveřejněním smlouvy v registru smluv v souladus podmínkami stanovenými zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkáchúčinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákono registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Strany se dohodly, že uveřejněnído  registru smluv dle uvedeného zákona zajistí DIAMO, státní podnik. Smluvní stranyvýslovně prohlašují, že skutečnosti uvedené v této smlouvě nepovažují za důvěrné neboobchodní tajemství a udělují svolení k jejich uveřejnění v Registru smluv bez dalšíchpodmínek.
2. Tato smlouva je sepsaná ve shodě s českým právem a může být měněna jenpísemnými, oboustranně odsouhlasenými dodatky. Za písemnou formu nebude pro tentoúčel považována výměna e-mailových č i  jiných elektronických zpráv. Objednatel můženamítnout neplatnost smlouvy a/nebo jejího dodatku z důvodu nedodržení formykdykoliv, a to i když již bylo započato s plněním.
3. Zhotovitel prohlašuje, že má uzavřenou pojistnou smlouvu „Pojištění odpovědnostiza  škodu“ minimálně ve výši 10 milionů Kč  a zavazuje se udržovat ji v platnosti po  celoudobu platnosti této smlouvy. Zhotovitel je povinen na vyžádání toto pojištění objednatelipředložit.
4. Smluvní strany se rozhodly řešit veškeré spory plynoucí z této smlouvy dohodou.Nedojde-li však k dohodě, budou tyto spory postoupeny k příslušnému soudu dle místasídla objednatele zapsaného do obchodního rejstříku Tato smlouva a vztahy z nívyplývající se řídí českým právním řádem, zejména občanským zákoníkem. Obchodnízvyklosti nemají při výkladu této smlouvy přednost před žádným ustanovením zákona, a toani před ustanovením zákona, jež nemají donucovací účinky.
5. Případná plnění smluvních stran v rámci předmětu této smlouvy před nabytím jejíúčinnosti se považují za plnění dle této smlouvy, včetně práv a povinností z tohovyplývajících.
6. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu.Každá ze smluvních stran obdrží po jednom vyhotovení. Ustanovení věty předchozíneplatí, je-li tato Smlouva podepsána smluvními stranami elektronicky, tzn. opatřenakvalifikovanými elektronickými podpisy osob oprávněných zastupovat smluvní stranu dleúvodních ustanovení této smlouvy, kdy je tato smlouva vyhotovena v jedinémelektronickém vyhotovení.
7. Uvedení zástupci obou stran prohlašují, že podle stanov, společenské smlouvy, nebojiného obdobného organizačního předpisu jsou oprávnění tuto smlouvu podepsata k platnosti této není potřeba podpisu jiné osoby.
8. Veškerá ujednání a prohlášení spojená s realizací této smlouvy musí být odesílánapoštou doporučenou zásilkou na adresy uvedené v této smlouvě. Zásilka odeslanána  tyto adresy se uznává za doručenou, mohl-li se adresát seznámit s jejím obsahem,a to bez ohledu na to, zda byla přijata, vrácena, byla smluvní strana uvědoměna o jejímuložení na poště k převzetí, nebo bylo-li odmítnuto ji převzít, a to z jakýchkoliv důvodů.Za  den doručení se považuje datum uvedené příslušnou poštovní organizací jako dendoručení, uvědomění o jejím uložení na poště k převzetí nebo odmítnutí převzetí zásilky.Každá smluvní strana je povinna neprodleně písemně informovat druhou smluvní stranuo změně adresy, jinak se uznává, že písemnost zaslána na adresu uvedenou v tétosmlouvě byla doručena účinně, a to ve lhůtě uvedené příslušně jako datum převzetí,
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odmítnutí převzetí, uplynutí termínu převzetí uvedeného na uvědomění o uložení k převzetí,záznamu o tom, že  adresát se odstěhoval.
9. Smluvní strany prohlašují, že  si tuto smlouvu přečetly, že  je srozumitelná a určitá, že  jevýrazem jejich pravé a svobodné vůle, že nebyla sjednána v tísni za nápadněneváhodných podmínek a na  důkaz toho připojují své vlastnoruční podpisy.
Přílohy smlouvy:Příloha č. 1 - Bezpečnostní dohodaPříloha č. 2 - Technologické postupy prováděných pracíPříloha č. 3 - Podrobný položkový rozpočet zohledňující všechny technologické postupyprováděných prací realizaci projektu metodou dodávky Design & Build,(minimálně v rozsahu dle jednotlivých SO)Příloha č. 4 - Předběžná zpráva o nakládání s odpady v souladu s vydaným demoličnímvýměrem zohledňující požadavky vydaných rozhodnutí a podmínek E.I.A.Příloha č. 5 - Časový harmonogram prací (zohledňující podmínky čl. III., odst. 1, 2, 3 SoD)

V Karviné dne: 2 4 -04- 2024
Za objednatele:

DIAMO,  s-yuií podnikodštěpný ciovod DARKOVStoná  vská 2179. Doly735 06  Karviná Q

V Hranicích dne
Za zhotovitele:

Jan Rudolfjednatel
.....

náměstek pro ekologii a sanacipověřený vedením odštěpného závodu DARKOVna základě Generálního pověřeníze dne 25. 3. 2024
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V Karviné dne: 2 4 *04- 2324
Za objednatele:

DIAMO. podnikodštěpný žavod DARKOVStonavská 2179, Doly735 06 Karviná O

V Hranicích dne
Za zhotovitele:

Jan Rudolfjednatelnáměstek pro ekologii a sanacipověřený vedením odštěpného závodu DARKOVna základě Generálního pověřeníze dne 25. 3. 2024

Smlouva o díloice SO mimo BP jam Staříč - 1. etapa“ Strana 13 (celkem 13)

odmítnutí převzetí, uplynutí termínu převzetí uvedeného na uvědomění o uložení k převzetí,záznamu o tom, že  adresát se odstěhoval.
9. Smluvní strany prohlašují, že  si tuto smlouvu přečetly, že je srozumitelná a určitá, že jevýrazem jejich pravé a svobodné vůle, že nebyla sjednána v tísni za nápadněneváhodných podmínek a na důkaz toho připojují své vlastnoruční podpisy.
Přílohy smlouvy:Příloha č. 1 - Bezpečnostní dohodaPříloha č. 2 - Technologické postupy prováděných pracíPříloha č. 3 - Podrobný položkový rozpočet zohledňující všechny technologické postupyprováděných prací realizaci projektu metodou dodávky Design & Build,(minimálně v rozsahu dle jednotlivých SO)Příloha č. 4 - Předběžná zpráva o nakládání s odpady v souladu s vydaným demoličnímvýměrem zohledňující požadavky vydaných rozhodnutí a podmínek E.LA.Příloha č. 5 - Časový harmonogram prací (zohledňující podmínky čl. III., odst. 1, 2, 3 SoD)

V Karviné dne: 2 4 *04- 2324
Za objednatele:

DIAMO. podnikodštěpný žavod DARKOVStonavská 2179, Doly735 06 Karviná O

V Hranicích dne
Za zhotovitele:

Jan Rudolfjednatelnáměstek pro ekologii a sanacipověřený vedením odštěpného závodu DARKOVna základě Generálního pověřeníze dne 25. 3. 2024

Smlouva o díloice SO mimo BP jam Staříč - 1. etapa“ Strana 13 (celkem 13)



Příloha č .  1
BEZPEČNOSTNÍ DOHODA' DIAMO, státní podnik

I PSy)  od§ tópný závod DARKOV' Stonavská 2179, DolyDIABTO, 735 06 Karviná
Příloha k(e) . .......... Registrační č

BEZPEČNOSTNÍ DOHODA
o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví pří práci, bezpečnosti práce, požárníochrany, radiační ochrany a ochrany životního prostředí na  pracovištích,v areálech a objektech společností DIAMO, s. p., o .  z.  DARKOV

1.  Obecné povinnosti
a) Bezpečnostní dohoda o zajištění BOZP, BP, PO, RO  a OŽP (dále též jen bezpečnostnídohoda) je závazná pro všechny zaměstnance cizího subjektu včetně zaměstnanců jehododavatelů č i subdodavatelů (dále též jen cizí subjekt), působících na  pracovištích nebov areálech č i  objektech (dále též jen pracoviště) společnosti DIAMO, s. p., o.  z.  DARKOV,(dále též jen o. z. DARKOV) s vědomím jejich zaměstnanců.
b) Bezpečnostní dohoda je nedílnou součástí smluvního ujednání (smlouva, objednávka,dohoda) uzavřeného mezi o. z. DARKOV a cizím subjektem, vztahuje se  na  veškeré prácea činnosti související s plněním předmětu smluvního ujednání a lze j i  po  vzájemné dohoděkdykoliv doplnit.
c) Zástupci o. z. DARKOV a cizího subjektu jsou povinni vzájemně se písemně (event.v elektronické podobě) informovat o rizicích a přijatých opatřeních k ochraně před jejichpůsobením, která se týkají výkonu práce a pracoviště, a spolupracovat při zajišťováníBOZP, BP, PO  a RO  pro všechny zaměstnance na  pracovišti.
d) O.  z.  DARKOV odpovídá za  koordinaci provádění opatření k ochraně bezpečnosti a zdravízaměstnanců a postupů k jejich zajištění v souladu se zněním § 101, odst. 3 zákona

č. 262/2006 Sb., zákoník práce, v platném znění, na všech pracovištích o. z. DARKOVvyjma pracovišť, která jsou za  účelem plnění předmětu smluvního vztahu protokolárněpředaná cizímu subjektu. Na  protokolárně předaném pracovišti odpovídá za koordinaciprovádění opatření k ochraně bezpečnosti a zdraví zaměstnanců a postupů k jejichzajištění v souladu s§  101, odst. 3 zákona č 262/2006 Sb., zákoník práce, v platnémznění, cizí subjekt

2. Povinnosti o.  z. DARKOV
a) Zajistit pracoviště tak, aby byly naplněny požadavky k zajištění BOZP, BP, PO,  RO  a OŽPvyplývající z právních a ostatních předpisů. Je-li možné pracoviště cizímu subjektu předat,pak před zahájením prací zajistí protokolární předání pracoviště, včetně vymezeníprostorů, ve  kterých přebírá cizí subjekt odpovědnost za dodržování platných právnícha ostatních předpisů  v plném rozsahu.
b) Před zahájením působení zaměstnanců cizího subjektu na  pracovišti o. z. DARKOV jepovinností o. z. DARKOV seznámit tyto zaměstnance s dotčenými právními a ostatnímipředpisy k zajištění BOZP, BP, PO, RO  a OŽP platnými pro práci na  dotčeném pracovišti.Dále zajistí seznámení cizího subjektu s provozní dokumentací, s příslušnou částíhavarijního plánu a s únikovými cestami. Současně zajistí proškolení pracovníků cizíhosubjektu z bezpečnostních předpisů a řídících aktů, vydaných o.  z. DARKOV, v oblastiBOZP, BP, PO, RO a OŽP v rozsahu, potřebném pro výkon práce cizího subjektu nadotčených pracovištích o. z.  DARKOV.
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Příloha k(e) Registrační č.

BEZPEČNOSTNÍ DOHODA
o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví pří práci, bezpečnosti práce, požárníochrany, radiační ochrany a ochrany životního prostředí na pracovištích,v areálech a objektech společnosti DIAMO, s. p., o.  z. DARKOV

1.  Obecné povinnosti
a) Bezpečnostní dohoda o zajištění BOZP, BP, PO, RO  a OŽP (dále též jen bezpečnostnídohoda) je závazná pro všechny zaměstnance cizího subjektu včetně zaměstnanců jehododavatelů č i subdodavatelů (dále též jen cizí subjekt), působících na pracovištích nebov areálech č i  objektech (dále též jen pracoviště) společnosti DIAMO, s. p., o.  z.  DARKOV,(dále též jen o. z. DARKOV) s vědomím jejich zaměstnanců.
b) Bezpečnostní dohoda je nedílnou součástí smluvního ujednání (smlouva, objednávka,dohoda) uzavřeného mezi o. z. DARKOV a cizím subjektem, vztahuje se na  veškeré prácea činnosti související s plněním předmětu smluvního ujednání a lze j i  po  vzájemné dohoděkdykoliv doplnit.
c) Zástupci o. z. DARKOV a cizího subjektu jsou povinni vzájemně se písemně (event.v elektronické podobě) informovat o rizicích a přijatých opatřeních k ochraně před jejichpůsobením, která se týkají výkonu práce a pracoviště, a spolupracovat při zajišťováníBOZP, BP, PO  a RO  pro všechny zaměstnance na pracovišti.
d) O. z.  DARKOV odpovídá za  koordinaci provádění opatření k ochraně bezpečnosti a zdravízaměstnanců a postupů k jejich zajištění v souladu se zněním § 101, odst. 3 zákona

č. 262/2006 Sb., zákoník práce, v platném znění, na všech pracovištích o. z .  DARKOVvyjma pracovišť, která jsou za účelem plnění předmětu smluvního vztahu protokolárněpředaná cizímu subjektu. Na protokolárně předaném pracovišti odpovídá za koordinaciprovádění opatření k ochraně bezpečnosti a zdraví zaměstnanců a postupů k jejichzajištění v souladu s§101 ,  odst. 3 zákona č 262/2006 Sb., zákoník práce, v platnémznění, cizí subjekt

2. Povinnosti o.  z. DARKOV
a) Zajistit pracoviště tak, aby byly naplněny požadavky k zajištění BOZP, BP, PO,  RO  a OŽPvyplývající z právních a ostatních předpisů. Je-li možné pracoviště cizímu subjektu předat,pak před zahájením prací zajistí protokolární předání pracoviště, včetně vymezeníprostorů, ve  kterých přebírá cizí subjekt odpovědnost za dodržování platných právnícha ostatních předpisů v plném rozsahu.
b) Před zahájením působení zaměstnanců cizího subjektu na  pracovišti o. z. DARKOV jepovinností o. z. DARKOV seznámit tyto zaměstnance s dotčenými právními a ostatnímipředpisy k zajištění BOZP, BP, PO, RO  a OŽP platnými pro práci na  dotčeném pracovišti.Dále zajistí seznámení cizího subjektu s provozní dokumentací, s příslušnou částíhavarijního plánu a s únikovými cestami. Současně zajistí proškolení pracovníků cizíhosubjektu z bezpečnostních předpisů a řídících aktů, vydaných o. z. DARKOV, v oblastiBOZP, BP, PO, RO a OŽP v rozsahu, potřebném pro výkon práce cizího subjektu nadotčených pracovištích o. z.  DARKOV.
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2. Povinnosti o.  z. DARKOV
a) Zajistit pracoviště tak, aby byly naplněny požadavky k zajištění BOZP, BP, PO,  RO  a OŽPvyplývající z právních a ostatních předpisů. Je-li možné pracoviště cizímu subjektu předat,pak před zahájením prací zajistí protokolární předání pracoviště, včetně vymezeníprostorů, ve  kterých přebírá cizí subjekt odpovědnost za dodržování platných právnícha ostatních předpisů v plném rozsahu.
b) Před zahájením působení zaměstnanců cizího subjektu na  pracovišti o. z. DARKOV jepovinností o. z. DARKOV seznámit tyto zaměstnance s dotčenými právními a ostatnímipředpisy k zajištění BOZP, BP, PO, RO  a OŽP platnými pro práci na  dotčeném pracovišti.Dále zajistí seznámení cizího subjektu s provozní dokumentací, s příslušnou částíhavarijního plánu a s únikovými cestami. Současně zajistí proškolení pracovníků cizíhosubjektu z bezpečnostních předpisů a řídících aktů, vydaných o. z. DARKOV, v oblastiBOZP, BP, PO, RO a OŽP v rozsahu, potřebném pro výkon práce cizího subjektu nadotčených pracovištích o. z.  DARKOV.
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BEZPEČNOSTNÍ DOHODA

c) Zavazuje se předávat cizímu subjektu své vydané řídicí akty a povolení odchylek odbezpečnostních předpisů k zajištění BOZP, BP, PO, RO a OZP, související s výkonemprovozu cizího subjektu na pracovištích o. z. DARKOV.
d) Zajistit na  předaných pracovištích případné potřebné vybavení věcnými prostředky požárníochrany a požárními bezpečnostními zařízeními včetně provedení jejich kontrol, revizía oprav požárně  bezpečnostních zařízení.
e) Zajistit pro případnou práci s otevřeným ohněm vystavení písemného povolenív součinnosti s cizím subjektem.
f) Zavazuje se  pro cizí subjekt za  úplatu zajišťovat služby v oblasti BOZP, BP, PO,  RO, OŽPa sociálních potřeb na úrovni služeb, poskytovaných svým zaměstnancům, včetněposkytnutí první pomoci.
g) Dojde-li k úrazu zaměstnance cizího subjektu na nepředaném pracovišti o. z. DARKOV jepovinností o.  z. DARKOV objasnit příčiny a okolnosti vzniku úrazu. O tomto úrazu uvědomíbez zbytečného odkladu zástupce cizího subjektu, umožní mu  účast na objasnění příčina okolností vzniku úrazu a seznámí ho  s výsledky tohoto objasnění.

3. Povinnosti cizího subjektu
a) Zodpovídá a je  povinen u svých zaměstnanců  a zaměstnanců  dodavatelů  č i  subdodavatelůzajistit dodržování příslušných požadavků k zajištění BOZP, BP, PO, RO a OŽPvyplývajících z právních a ostatních předpisů, včetně řídicích aktů o. z. DARKOV, platnýchpro předaný objekt nebo pracoviště. Po  převzetí pracoviště zodpovídá i za  bezpečný stava údržbu požárních, bezpečnostních a hygienických zařízení. Na  zařízeních o. z.DARKOV, jak  na  převzatém pracovišti, tak i mimo ně, nesmí bez vědomí o. z. DARKOVprovádět jakékoli změny. Případné cizím subjektem prokazatelně způsobené škody cizísubjekt neprodleně odstraní nebo finančně uhradí nejpozději do  doby zpětného předánía převzetí objektu nebo pracoviště. Toto se týká rovněž vícenákladů, vzniklých napracovištích o. z. DARKOV v důsledku činnosti cizího subjektu (náklady souvisejícís likvidací havárie, pokuty orgánů dozoru apod.).
b) Udržovat na  převzatém pracovišti pořádek a čistotu, rovněž tak i v jiných používanýchprostorách. Prostory, užívané společně s o. z. DARKOV nesmí znečišťovat, v případějejich znečištění musí prostory okamžitě uklidit. Ve společných prostorách nesmí bezsouhlasu o. z. DARKOV skladovat ani odkládat žádné předměty. Pro příchod a odchodz pracoviště bude používat stanovených cest, bez vědomí o. z. DARKOV nesmí vstupovatdo prostor a na  pracoviště o. z. DARKOV, které mu  nebyly předány a které nejsou společněužívány.
c) Zajistit přidělování práce pouze těm zaměstnancům, u nichž je ověřena zdravotnízpůsobilost, kteří jsou odborně způsobilí pro výkon přidělené práce, u nichž byly ověřenyteoretické a praktické znalosti a byli seznámeni s předpisy k zajištění BOZP, BP, PO, ROa OŽP při vykonávané činnosti. Doklady o odborné způsobilosti zaměstnanců, kteří sebudou podílet na plnění předmětu smluvního vztahu, musí být k dispozici u vedoucíhozaměstnance cizího subjektu pro případnou kontrolu na pracovišti.
d) Zajistit, aby se na převzatém pracovišti samostatně nepohybovaly neproškolené cizíosoby.
e) Vybavit své zaměstnance a osoby, které se s jeho vědomím zdržují na  převzatémpracovišti, osobními ochrannými pracovními prostředky podle profesí, činností a rizika kontrolovat jejich používání.
f) Pro svou činnost na pracovištích o .  z. DARKOV používat jen takové stroje, zařízení,přístroje, pomůcky a materiály, které svou konstrukcí, provedením a technickým stavemodpovídají příslušným předpisům k zajištění BOZP, BP, PO, RO a OŽP a nezhoršují
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c) Zavazuje se předávat cizímu subjektu své vydané řídicí akty a povolení odchylek odbezpečnostních předpisů k zajištění BOZP, BP, PO, RO a OZP, související s výkonemprovozu cizího subjektu na pracovištích o. z. DARKOV.
d) Zajistit na předaných pracovištích případné potřebné vybavení věcnými prostředky požárníochrany a požárními bezpečnostními zařízeními včetně provedení jejich kontrol, revizía oprav požárně  bezpečnostních zařízení.
e) Zajistit pro případnou práci s otevřeným ohněm vystavení písemného povolenív součinnosti s cizím subjektem.
f) Zavazuje se pro cizí subjekt za úplatu zajišťovat služby v oblasti BOZP, BP, PO,  RO, OŽPa sociálních potřeb na úrovni služeb, poskytovaných svým zaměstnancům, včetněposkytnutí první pomoci.
g) Dojde-li k úrazu zaměstnance cizího subjektu na nepředaném pracovišti o. z. DARKOV jepovinností o. z. DARKOV objasnit příčiny a okolnosti vzniku úrazu. O tomto úrazu uvědomíbez zbytečného odkladu zástupce cizího subjektu, umožní mu  účast na objasnění příčina okolností vzniku úrazu a seznámí ho  s výsledky tohoto objasnění.

3. Povinnosti cizího subjektu
a) Zodpovídá a je povinen u svých zaměstnanců  a zaměstnanců  dodavatelů č i  subdodavatelůzajistit dodržování příslušných požadavků k zajištění BOZP, BP, PO, RO a OŽPvyplývajících z právních a ostatních předpisů, včetně řídicích aktů o. z. DARKOV, platnýchpro předaný objekt nebo pracoviště. Po  převzetí pracoviště zodpovídá i za  bezpečný stava údržbu požárních, bezpečnostních a hygienických zařízení. Na zařízeních o. z.DARKOV, jak na převzatém pracovišti, tak i mimo ně, nesmí bez vědomí o. z. DARKOVprovádět jakékoli změny. Případné cizím subjektem prokazatelně způsobené škody cizísubjekt neprodleně odstraní nebo finančně uhradí nejpozději do  doby zpětného předánía převzetí objektu nebo pracoviště. Toto se týká rovněž vícenákladů, vzniklých napracovištích o. z. DARKOV v důsledku činnosti cizího subjektu (náklady souvisejícís likvidací havárie, pokuty orgánů dozoru apod.).
b) Udržovat na převzatém pracovišti pořádek a čistotu, rovněž tak i v jiných používanýchprostorách. Prostory, užívané společně s o. z. DARKOV nesmí znečišťovat, v případějejich znečištění musí prostory okamžitě uklidit. Ve společných prostorách nesmí bezsouhlasu o. z. DARKOV skladovat ani odkládat žádné předměty. Pro příchod a odchodz pracoviště bude používat stanovených cest, bez vědomí o. z. DARKOV nesmí vstupovatdo prostora na  pracoviště o. z. DARKOV, které mu  nebyly předány a které nejsou společněužívány.
c) Zajistit přidělování práce pouze těm zaměstnancům, u nichž je ověřena zdravotnízpůsobilost, kteří jsou odborně způsobilí pro výkon přidělené práce, u nichž byly ověřenyteoretické a praktické znalosti a byli seznámeni s předpisy k zajištění BOZP, BP, PO, ROa OŽP při vykonávané činnosti. Doklady o odborné způsobilosti zaměstnanců, kteří sebudou podílet na plnění předmětu smluvního vztahu, musí být k dispozici u vedoucíhozaměstnance cizího subjektu pro případnou kontrolu na pracovišti.
d) Zajistit, aby se na převzatém pracovišti samostatně nepohybovaly neproškolené cizíosoby.
e) Vybavit své zaměstnance a osoby, které se s jeho vědomím zdržují na převzatémpracovišti, osobními ochrannými pracovními prostředky podle profesí, činností a rizika kontrolovat jejich používání.
f) Pro svou činnost na pracovištích o. z. DARKOV používat jen takové stroje, zařízení,přístroje, pomůcky a materiály, které svou konstrukcí, provedením a technickým stavemodpovídají příslušným předpisům k zajištění BOZP, BP, PO, RO a OŽP a nezhoršují
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c) Zavazuje se předávat cizímu subjektu své vydané řídicí akty a povolení odchylek odbezpečnostních předpisů k zajištění BOZP, BP, PO, RO a OZP, související s výkonemprovozu cizího subjektu na pracovištích o. z. DARKOV.
d) Zajistit na  předaných pracovištích případné potřebné vybavení věcnými prostředky požárníochrany a požárními bezpečnostními zařízeními včetně provedení jejich kontrol, revizía oprav požárně  bezpečnostních zařízení.
e) Zajistit pro případnou práci s otevřeným ohněm vystavení písemného povolenív součinnosti s cizím subjektem.
f) Zavazuje se pro cizí subjekt za úplatu zajišťovat služby v oblasti BOZP, BP, PO,  RO, OŽPa sociálních potřeb na úrovni služeb, poskytovaných svým zaměstnancům, včetněposkytnutí první pomoci.
g) Dojde-li k úrazu zaměstnance cizího subjektu na nepředaném pracovišti o. z. DARKOV jepovinností o. z. DARKOV objasnit příčiny a okolnosti vzniku úrazu. O tomto úrazu uvědomíbez zbytečného odkladu zástupce cizího subjektu, umožní mu  účast na objasnění příčina okolností vzniku úrazu a seznámí ho  s výsledky tohoto objasnění.

3. Povinnost i  c izího subjektu
a) Zodpovídá a je povinen u svých zaměstnanců  a zaměstnanců  dodavatelů č i  subdodavatelůzajistit dodržování příslušných požadavků k zajištění BOZP, BP, PO, RO a OŽPvyplývajících z právních a ostatních předpisů, včetně řídicích aktů o. z. DARKOV, platnýchpro předaný objekt nebo pracoviště. Po  převzetí pracoviště zodpovídá i za  bezpečný stava údržbu požárních, bezpečnostních a hygienických zařízení. Na zařízeních o. z .DARKOV, jak na převzatém pracovišti, tak i mimo ně, nesmí bez vědomí o. z. DARKOVprovádět jakékoli změny. Případné cizím subjektem prokazatelně způsobené škody cizísubjekt neprodleně odstraní nebo finančně uhradí nejpozději do  doby zpětného předánía převzetí objektu nebo pracoviště. Toto se týká rovněž vícenákladů, vzniklých napracovištích o. z. DARKOV v důsledku činnosti cizího subjektu (náklady souvisejícís likvidací havárie, pokuty orgánů dozoru apod.).
b) Udržovat na převzatém pracovišti pořádek a čistotu, rovněž tak i v jiných používanýchprostorách. Prostory, užívané společně s o. z. DARKOV nesmí znečišťovat, v případějejich znečištění musí prostory okamžitě uklidit. Ve společných prostorách nesmí bezsouhlasu o. z. DARKOV skladovat ani odkládat žádné předměty. Pro příchod a odchodz pracoviště bude používat stanovených cest, bez vědomí o. z. DARKOV nesmí vstupovatdo prostor a na  pracoviště o. z. DARKOV, které mu  nebyly předány a které nejsou společněužívány.
c) Zajistit přidělování práce pouze těm zaměstnancům, u nichž je ověřena zdravotnízpůsobilost, kteří jsou odborně způsobilí pro výkon přidělené práce, u nichž byly ověřenyteoretické a praktické znalosti a byli seznámeni s předpisy k zajištění BOZP, BP, PO, ROa OŽP při vykonávané činnosti. Doklady o odborné způsobilosti zaměstnanců, kteří sebudou podílet na plnění předmětu smluvního vztahu, musí být k dispozici u vedoucíhozaměstnance cizího subjektu pro případnou kontrolu na pracovišti.
d) Zajistit, aby se na převzatém pracovišti samostatně nepohybovaly neproškolené cizíosoby.
e) Vybavit své zaměstnance a osoby, které se s jeho vědomím zdržují na převzatémpracovišti, osobními ochrannými pracovními prostředky podle profesí, činností a rizika kontrolovat jejich používání.
f) Pro svou činnost na pracovištích o. z. DARKOV používat jen takové stroje, zařízení,přístroje, pomůcky a materiály, které svou konstrukcí, provedením a technickým stavemodpovídají příslušným předpisům k zajištění BOZP, BP, PO, RO a OŽP a nezhoršují
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pracovní prostředí nad dovolené hodnoty. Zařízení o. z. DARKOV mohou zaměstnancicizího subjektu použít pouze se souhlasem příslušných pracovníků o. z. DARKOV.
g) Nahlásit inspekční službě příslušné lokality o. z. DARKOV případný úraz zaměstnancůcizího subjektu anebo mimořádnou událost (závažnou událost, závažnou provoznínehodu, nebezpečný stav), ke které dojde na pracovištích cizího subjektu nebo kterouzaměstnanci cizího subjektu zjistili kdekoli v areálu příslušné lokality o.  z. DARKOV.

Při mimořádných událostech postupovat v souladu s havarijním plánem a s pokynyvedoucího likvidace havárie (do jeho příchodu v souladu s pokyny inspekční služby).
h) Zajistit šetření pracovních úrazů svých zaměstnanců na předaných a převzatýchpracovištích a provést jejich evidenci, včetně sepsání záznamu o úrazu. Při šetřenípracovních úrazů vždy vyzvat k možné účasti zástupce o. z.  DARKOV.
i) Dojde-li ke smrtelnému úrazu, úrazu životu nebezpečnému, hromadnému úrazu neboúmrtí na  protokolárně předaném pracovišti cizího subjektu, plní ohlašovací povinnost cizísubjekt.
j) Cizí subjekt je  povinen zajistit po dobu přítomnosti svých zaměstnanců na  pracovištích o.z. DARKOV nepřetržitou dostupnost oprávněného vedoucího zaměstnance písemněurčeného zaměstnavatelem, který bude oprávněn u zaměstnanců cizího subjektu provádětorientační vyšetření na přítomnost alkoholu a jiných návykových látek. Písemně určenýzaměstnanec je  povinen poskytnout oprávněnému vedoucímu zaměstnanci o. z.  DARKOV(inspekční služba, bezpečnostní technik, dispečer, vedoucí zaměstnanci)a zaměstnancům, kteří zajišťují ochranu a ostrahu pracovišť o. z, DARKOV součinnostv oblasti provádění orientačních vyšetření na  zjištění požívání alkoholu a jinýchnávykových látek při práci. Z případných pozitivních výsledků vyvodí cizí subjekt důsledkya přijme opatření k jejich zamezení. Zhotovitel zajistí, aby jeho zaměstnanec, subdodavatelnebo návštěva s pozitivním výsledkem zkoušky se nadále již nevyskytovala napracovištích o. z. DARKOV. Cizí subjekt je  povinen uhradit o. z.  DARKOV smluvní pokutuza  každé pozitivní zjištěni při  provádění kontroly na  přítomnost alkoholu a návykových láteku zaměstnanců  cizího subjektu nebo zaměstnanců  dodavatele č i  subdodavatele viz bod 4.
k) Zajistit evidenci svých zaměstnanců od  jejich nástupu do  práce až do ukončení směnyevidováním ASEP kartou na vrátnici (recepci), pokud tito zaměstnanci nejsou v režimunávštěv nebo není-li domluveno jinak. Po  příchodu na pracoviště musí nahlásit nainspekční službu dané lokality THZ nebo předák daného pracoviště: název cizího subjektu,telefonní spojení, čas začátku práce, počet osob, předmět zakázky, prováděná práce,předpoklad ukončení. Ukončení směny a opuštění pracoviště o. z.  DARKOV musí THZnebo předák nahlásit na inspekční službu dané lokality, není-li dohodnuto jinak. Napřevzatém pracovišti nesmí pracovat osamocený pracovník bez možnosti tel. spojení nastanoviště inspekční služby.
l) Umožnit vstup na  pracoviště cizího subjektu kontrolním orgánům o. z. DARKOV. PříslušnýTH  zaměstnanec o. z.  DARKOV provádějící kontrolu, je povinen oznámit technickémudozoru nebo zástupci cizího subjelďu svou přítomnost a účel kontroly.
m) Dodržovat zákaz kouření a používání otevřeného ohně na pracovištích o. z. DARKOVmimo vyhrazená místa ke kouření.
n) Zajistit za  účelem identifikace svých zaměstnanců pohybujících se na pracovištícho. z. DARKOV zřetelné označení názvem firmy na pracovních oděvech nebo napoužívaných ochranných přilbách.
o) S odpady vzniklými při činnosti cizího subjektu nakládat v souladu s platnými předpisy,v závislosti na  jejich druhu.
p) Cizí subjekt může pouze s předchozím písemným souhlasem o. z. DARKOV pověřitprováděním prací nebo jejich části j inou fyzickou č i právnickou osobu, vyjma osobzákonem nepovolených. Tato povinnost platí také pro každého dalšího subdodavatele

Stránka 3 z 6

fJZŠS. j DIAMO. státní podnik BEZPEČNOSTNÍ DOHODA
I Jj) odštěpný závod DARKOVStonavská 2179, Doly
□ÍAMQJ 735 06 Karviná

pracovní prostředí nad dovolené hodnoty. Zařízení o. z. DARKOV mohou zaměstnancicizího subjektu použít pouze se souhlasem příslušných pracovníků o. z. DARKOV.
g) Nahlásit inspekční službě příslušné lokality o. z. DARKOV případný úraz zaměstnancůcizího subjektu anebo mimořádnou událost (závažnou událost, závažnou provoznínehodu, nebezpečný stav), ke které dojde na pracovištích cizího subjektu nebo kterouzaměstnanci cizího subjektu zjistili kdekoli v areálu příslušné lokality o.  z. DARKOV.

Př i mimořádných událostech postupovat v souladu s havarijním plánem a s pokynyvedoucího likvidace havárie (do jeho příchodu v souladu s pokyny inspekční služby).
h) Zajistit šetření pracovních úrazů svých zaměstnanců na předaných a převzatýchpracovištích a provést jejich evidenci, včetně sepsání záznamu o úrazu. Pří šetřenípracovních úrazů vždy vyzvat k možné účasti zástupce o. z.  DARKOV.
i) Dojde-li ke smrtelnému úrazu, úrazu životu nebezpečnému, hromadnému úrazu neboúmrtí na  protokolárně předaném pracovišti cizího subjektu, plní ohlašovací povinnost cizísubjekt.
j) Cizí subjekt je povinen zajistit po dobu přítomnosti svých zaměstnanců na  pracovištích o.z. DARKOV nepřetržitou dostupnost oprávněného vedoucího zaměstnance písemněurčeného zaměstnavatelem, který bude oprávněn u zaměstnanců cizího subjektu provádětorientační vyšetření na přítomnost alkoholu a jiných návykových látek. Písemně určenýzaměstnanec je povinen poskytnout oprávněnému vedoucímu zaměstnanci o. z .  DARKOV(inspekční služba, bezpečnostní technik, dispečer, vedoucí zaměstnanci)a zaměstnancům, kteří zajišťují ochranu a ostrahu pracovišť o. z, DARKOV součinnostv oblasti provádění orientačních vyšetření na zjištění požívání alkoholu a jinýchnávykových látek při práci. Z případných pozitivních výsledků vyvodí cizí subjekt důsledkya přijme opatření k jejich zamezení. Zhotovitel zajistí, aby jeho zaměstnanec, subdodavatelnebo návštěva s pozitivním výsledkem zkoušky se nadále již nevyskytovala napracovištích o. z. DARKOV. Cizí subjekt je povinen uhradit o. z. DARKOV smluvní pokutuza  každé pozitivní zjištění při provádění kontroly na  přítomnost alkoholu a návykových láteku zaměstnanců  cizího subjektu nebo zaměstnanců  dodavatele č i  subdodavatele viz bod 4.
k) Zajistit evidenci svých zaměstnanců od jejich nástupu do práce až do ukončení směnyevidováním ASEP kartou na vrátnici (recepci), pokud tito zaměstnanci nejsou v režimunávštěv nebo není-li domluveno jinak. Po  příchodu na pracoviště musí nahlásit nainspekční službu dané lokality THZ nebo předák daného pracoviště: název cizího subjektu,telefonní spojení, čas začátku práce, počet osob, předmět zakázky, prováděná práce,předpoklad ukončení. Ukončení směny a opuštění pracoviště o. z.  DARKOV musí THZnebo předák nahlásit na inspekční službu dané lokality, není-li dohodnuto jinak. Napřevzatém pracovišti nesmí pracovat osamocený pracovník bez možnosti tel. spojení nastanoviště inspekční služby.
l) Umožnit vstup na pracoviště cizího subjektu kontrolním orgánům o. z. DARKOV. PříslušnýTH  zaměstnanec o. z.  DARKOV provádějící kontrolu, je povinen oznámit technickémudozoru nebo zástupci cizího subjelďu svou přítomnost a účel kontroly.
m) Dodržovat zákaz kouření a používání otevřeného ohně na pracovištích o. z.  DARKOVmimo vyhrazená místa ke kouření.
n) Zajistit za účelem identifikace svých zaměstnanců pohybujících se na pracovištícho. z. DARKOV zřetelné označení názvem firmy na pracovních oděvech nebo napoužívaných ochranných přilbách.
o) S odpady vzniklými při činnosti cizího subjektu nakládat v souladu s platnými předpisy,v závislosti na  jejich druhu.
p) Cizí subjekt může pouze s předchozím písemným souhlasem o. z. DARKOV pověřitprováděním prací nebo jejich části j inou fyzickou či právnickou osobu, vyjma osobzákonem nepovolených. Tato povinnost platí také pro každého dalšího subdodavatele
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pracovní prostředí nad dovolené hodnoty. Zařízení o. z. DARKOV mohou zaměstnancicizího subjektu použít pouze se souhlasem příslušných pracovníků o. z. DARKOV.

g) Nahlásit inspekční službě příslušné lokality o. z. DARKOV případný úraz zaměstnancůcizího subjektu anebo mimořádnou událost (závažnou událost, závažnou provoznínehodu, nebezpečný stav), ke které dojde na pracovištích cizího subjektu nebo kterouzaměstnanci cizího subjektu zjistili kdekoli v areálu příslušné lokality o. z. DARKOV.
Při mimořádných událostech postupovat v souladu s havarijním plánem a s pokynyvedoucího likvidace havárie (do jeho příchodu v souladu s pokyny inspekční služby).

h) Zajistit šetření pracovních úrazů svých zaměstnanců na předaných a převzatýchpracovištích a provést jejich evidenci, včetně sepsání záznamu o úrazu. Pří šetřenípracovních úrazů vždy vyzvat k možné účasti zástupce o. z. DARKOV.
i) Dojde-li ke smrtelnému úrazu, úrazu životu nebezpečnému, hromadnému úrazu neboúmrtí na  protokolárně předaném pracovišti cizího subjektu, plní ohlašovací povinnost cizísubjekt.
j) Cizí subjekt je  povinen zajistit po dobu přítomnosti svých zaměstnanců na pracovištích o.z. DARKOV nepřetržitou dostupnost oprávněného vedoucího zaměstnance písemněurčeného zaměstnavatelem, který bude oprávněn u zaměstnanců cizího subjektu provádětorientační vyšetření na přítomnost alkoholu a jiných návykových látek. Písemně určenýzaměstnanec je povinen poskytnout oprávněnému vedoucímu zaměstnanci o. z.  DARKOV(inspekční služba, bezpečnostní technik, dispečer, vedoucí zaměstnanci)a zaměstnancům, kteří zajišťují ochranu a ostrahu pracovišť o. z. DARKOV součinnostv oblasti provádění orientačních vyšetření na  zjištění požívání alkoholu a jinýchnávykových látek při práci. Z případných pozitivních výsledků vyvodí cizí subjekt důsledkya přijme opatření k jejich zamezení. Zhotovitel zajistí, aby jeho zaměstnanec, subdodavatelnebo návštěva s pozitivním výsledkem zkoušky se nadále již nevyskytovala napracovištích o. z. DARKOV. Cizí subjekt je  povinen uhradit o. z. DARKOV smluvní pokutuza  každé pozitivní zjištění při provádění kontroly na  přítomnost alkoholu a návykových láteku zaměstnanců  cizího subjektu nebo zaměstnanců  dodavatele č i  subdodavatele viz bod 4.
k) Zajistit evidenci svých zaměstnanců od jejich nástupu do práce až do ukončení směnyevidováním ASEP kartou na vrátnici (recepci), pokud tito zaměstnanci nejsou v režimunávštěv nebo není-li domluveno jinak. Po  příchodu na pracoviště musí nahlásit nainspekční službu dané lokality THZ nebo předák daného pracoviště: název cizího subjektu,telefonní spojení, čas začátku práce, počet osob, předmět zakázky, prováděná práce,předpoklad ukončení. Ukončení směny a opuštění pracoviště o. z.  DARKOV musí THZnebo předák nahlásit na inspekční službu dané lokality, není-li dohodnuto jinak. Napřevzatém pracovišti nesmí pracovat osamocený pracovník bez možnosti tel. spojení nastanoviště inspekční služby.
l) Umožnit vstup na pracoviště cizího subjektu kontrolním orgánům o. z. DARKOV. PříslušnýTH  zaměstnanec o. z. DARKOV provádějící kontrolu, je povinen oznámit technickémudozoru nebo zástupci cizího subjektu svou přítomnost a účel kontroly.
m) Dodržovat zákaz kouření a používání otevřeného ohně na pracovištích o. z. DARKOVmimo vyhrazená místa ke kouření.
n) Zajistit za  účelem identifikace svých zaměstnanců pohybujících se na pracovištícho. z. DARKOV zřetelné označení názvem firmy na pracovních oděvech nebo napoužívaných ochranných přilbách.
o) S odpady vzniklými při činnosti cizího subjektu nakládat v souladu s platnými předpisy,v závislosti na  jejich druhu.
p) Cizí subjekt může pouze s předchozím písemným souhlasem o. z. DARKOV pověřitprováděním prací nebo jejich části j inou fyzickou či právnickou osobu, vyjma osobzákonem nepovolených. Tato povinnost platí také pro každého dalšího subdodavatele
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původního nebo nadřazeného subdodavatele, čili všichni subdodavatelé musí být předemschváleni o. z.  DARKOV. Cizí subjekt má  však vždy zodpovědnost, jako by  práce realizovalsám. Cizí subjekt oznámí o. z. DARKOV název fyzické nebo právnické osoby, kterásubdodávku provádí, včetně předpokládaného objemu prováděných prací.

q) Cizí subjekt, se zavazuje k součinnosti s koordinátorem bezpečnosti a ochrany zdraví připráci na staveništi v případě, že  bude ustanoven, a to po celou dobu přípravy a reaiizacestavby. Současně je cizí subjekt, v takovém případě, povinen zavázat k této součinnostivšechny své dodavatele a subdodavatele prací a činností souvisejících s přípravou arealizací předmětu smluvního vztahu.
4. Smluvní pokuty při neplnění požadavků  k zajištění BOZP, BP, PO, RO  a ochrany ŽP
Smluvní pokuta vůči cizímu subjektu, který působí v o. z. DARKOV za účelem plnění předmětusmlouvy, může být uplatňována v prokázaném případě hrubého č i opakovaného neplněnípožadavků  k zajištění BOZP, BP, PO, RO  a ochrany ŽP vyplývajících z:® právních předpisů;a ostatních předpisů cizího subjektu;

• ostatních předpisů (včetně AHŘ  s. p. DIAMO, o. z. DARKOV), s nimiž byl cizísubjekt seznámen.
Smluvní pokuta vůči cizímu subjektu se  může uplatňovat také v případě, že  k neplněnípožadavků k zajištění BOZP, BP, PO, RO  a ochrany ŽP dochází ze  strany osob pověřenýchcizím subjektem k provádění jakýchkoliv prací č i činností za účelem plnění předmětusmluvního vztahu.
Návrh na výši smluvní pokuty, včetně jejího odůvodnění, předloží vedoucí odboru BOZPoprávněné osobě (garantu smlouvy) za  realizaci předmětu smluvního vztahu ze strany o. z.DARKOV, která zajistí její uplatnění vůč i  cizímu subjektu srážkou ve fakturaci za  dané období.

4.1 Výše smluvní pokuty při realizaci plnění předmětu smlouvy, jehož celkovásjednaná cena nepřesáhne 10  mil. Kč

V případě realizace plnění předmětu smlouvy, jehož celková sjednaná cena nepřesáhne 10mil. Kč, může být vůči cizímu subjektu, který působí v o. z. DARKOV za účelem plněnípředmětu smlouvy, uplatněna smluvní pokuta v částkách dle tabulky č.  1 .
Tabulka č. 1:  Výše smluvní pokuty při  realizaci plnění předmětu smlouvy, jehož celkovásjednaná cena nepřesáhne 10  mil .  Kč

Por. č. Závada Výše smluvní pokuty zakaždý zjištěný případ
1. Nezajištění pracovníků proti pádu z výšky nebo do  hloubky.
2. Používání nezpůsobilých dočasných stavebních konstrukcí.
3. Nezajištění stěn výkopu proti sesutí.
4. Provádění prací prostřednictvím pracovníků bez příslušnézdravotní a odborné způsobilosti č i  na  nezpůsobilém zařízení,resp. nepředložení požadovaných dokladů  o dané způsobilostipracovníka č i  zařízení.
5. Nezajištění bezpečného rozvodu elektrické energie.
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původního nebo nadřazeného subdodavatele, čili všichni subdodavatelé musí být předemschváleni o. z.  DARKOV. Cizí subjekt má  však vždy zodpovědnost, jako by  práce realizovalsám. Cizí subjekt oznámí o. z. DARKOV název fyzické nebo právnické osoby, kterásubdodávku provádí, včetně předpokládaného objemu prováděných prací.

q) Cizí subjekt, se zavazuje k součinnosti s koordinátorem bezpečnosti a ochrany zdraví připráci na staveništi v případě, že  bude ustanoven, a to po celou dobu přípravy a reaíizacestavby. Současně je cizí subjekt, v takovém případě, povinen zavázat k této součinnostivšechny své dodavatele a subdodavatele prací a činností souvisejících s přípravou arealizací předmětu smluvního vztahu.
4. Smluvní pokuty při neplnění požadavků  k zajištění BOZP, BP, PO, RO  a ochrany ŽP
Smluvní pokuta vůči cizímu subjektu, který působí v o. z. DARKOV za účelem plnění předmětusmlouvy, může být uplatňována v prokázaném případě hrubého či opakovaného neplněnípožadavků  k zajištění BOZP, BP, PO,  RO  a ochrany ŽP vyplývajících z:® právních předpisů;s ostatních předpisů cizího subjektu;® ostatních předpisů (včetně AHŘ  s.  p. DIAMO, o. z. DARKOV), s nimiž byl cizísubjekt seznámen.
Smluvní pokuta vůči cizímu subjektu se může uplatňovat také v případě, že k neplněnípožadavků k zajištění BOZP, BP, PO, RO  a ochrany ŽP dochází ze  strany osob pověřenýchcizím subjektem k provádění jakýchkoliv prací č i činností za účelem plnění předmětusmluvního vztahu.
Návrh na výši smluvní pokuty, včetně jejího odůvodnění, předloží vedoucí odboru BOZPoprávněné osobě (garantu smlouvy) za  realizaci předmětu smluvního vztahu ze strany o. z.DARKOV, která zajistí její uplatnění vůč i  cizímu subjektu srážkou ve fakturaci za  dané období.

4.1 Výše smluvní pokuty při realizaci plnění předmětu smlouvy, jehož celkovásjednaná cena nepřesáhne 10  mil. Kč

V případě realizace plnění předmětu smlouvy, jehož celková sjednaná cena nepřesáhne 10mil. Kč, může být vůči cizímu subjektu, který působí v o. z. DARKOV za účelem plněnípředmětu smlouvy, uplatněna smluvní pokuta v částkách dle tabulky č. 1 .
Tabulka č. 1:  Výše smluvní pokuty při  realizaci plnění předmětu smlouvy, jehož celkovásjednaná cena nepřesáhne 10  mil .  Kč

| Poř. č. Závada Výše smluvní pokuty zakaždý zjištěný případ
1. Nezajištění pracovníků proti pádu z výšky nebo do  hloubky.
2. Používání nezpůsobilých dočasných stavebních konstrukcí.
3. Nezajištění stěn výkopu proti sesutí.
4. Provádění prací prostřednictvím pracovníků bez příslušnézdravotní a odborné způsobilosti č i  na  nezpůsobilém zařízení,resp. nepředložení požadovaných dokladů o dané způsobilostipracovníka č i  zařízení.
5. Nezajištění bezpečného rozvodu elektrické energie.
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původního nebo nadřazeného subdodavatele, čili všichni subdodavatelé musí být předemschváleni o. z.  DARKOV. Cizí subjekt má  však vždy zodpovědnost, jako by  práce realizovalsám. Cizí subjekt oznámí o. z. DARKOV název fyzické nebo právnické osoby, kterásubdodávku provádí, včetně předpokládaného objemu prováděných prací.

q) Cizí subjekt, se zavazuje k součinnosti s koordinátorem bezpečnosti a ochrany zdraví připráci na staveništi v případě, že  bude ustanoven, a to po celou dobu přípravy a realizacestavby. Současně je cizí subjekt, v takovém případě, povinen zavázat k této součinnostivšechny své dodavatele a subdodavatele prací a činností souvisejících s přípravou arealizací předmětu smluvního vztahu.
4. Smluvní pokuty při neplnění požadavků  k zajištění BOZP, BP, PO,  RO  a ochrany ŽP
Smluvní pokuta vůči cizímu subjektu, který působí v o. z. DARKOV za účelem plnění předmětusmlouvy, může být uplatňována v prokázaném případě hrubého či opakovaného neplněnípožadavků  k zajištění BOZP, BP, PO, RO  a ochrany ŽP vyplývajících z:® právních předpisů;© ostatních předpisů cizího subjektu;© ostatních předpisů (včetně AHŘ  s.  p. DIAMO, o. z. DARKOV), s nimiž byl cizísubjekt seznámen.
Smluvní pokuta vůči cizímu subjektu se může uplatňovat také v případě, že k neplněnípožadavků k zajištění BOZP, BP, PO, RO  a ochrany ŽP dochází ze  strany osob pověřenýchcizím subjektem k provádění jakýchkoliv prací č i činností za účelem plnění předmětusmluvního vztahu.
Návrh na výši smluvní pokuty, včetně jejího odůvodnění, předloží vedoucí odboru BOZPoprávněné osobě (garantu smlouvy) za  realizaci předmětu smluvního vztahu ze strany o. z.DARKOV, která zajistí její uplatnění vůč i  cizímu subjektu srážkou ve fakturaci za  dané období.

4.1 Výše smluvní pokuty při realizaci plnění předmětu smlouvy, jehož celkovásjednaná cena nepřesáhne 10  mil. Kč

V případě realizace plnění předmětu smlouvy, jehož celková sjednaná cena nepřesáhne 10mil. Kč, může být vůči cizímu subjektu, který působí v o. z. DARKOV za účelem plněnípředmětu smlouvy, uplatněna smluvní pokuta v částkách dle tabulky č. 1 .
Tabulka č. 1:  Výše smluvní pokuty při  realizaci plnění předmětu smlouvy, jehož celkovásjednaná cena nepřesáhne 10  mil .  Kč

| Poř. č. Závada Výše smluvní pokuty zakaždý zjištěný případ
1. Nezajištění pracovníků proti pádu z výšky nebo do  hloubky.
2. Používání nezpůsobilých dočasných stavebních konstrukcí.
3. Nezajištění stěn výkopu proti sesutí.
4. Provádění prací prostřednictvím pracovníků bez příslušnézdravotní a odborné způsobilosti č i  na  nezpůsobilém zařízení,resp. nepředložení požadovaných dokladů o dané způsobilostipracovníka č i  zařízení.
5. Nezajištění bezpečného rozvodu elektrické energie.
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Poř. č. Závada Výše smluvní pokuty zakaždý zjištěný případ
6 . Nestanovení nebo nedodržování stanovených podmínek požárníbezpečnosti při činnostech se  zvýšeným nebo vysokýmpožárním nebezpečím.
7. Donášení a požívání alkoholických nápojů  č i  užívání jinýchnávykových látek v areálu o. z .  DARKOV (na pracovišti); vstuppracovníků do areálu o. z .  DARKOV (na pracoviště) pod vlivemalkoholu čí jiné návykové látky.
8. Nenahlášení úniku závadných látek.
9. Nepoužívání OOPP.
10. Nedodržení prokazatelného pokynu k zajištění RO  vydanéhodohlížející osobou.
11. Jiné závady č i  ostatní porušení ovlivňující BOZP, BP, PO, RO  aochranu ŽP  při realizaci prací a činností.
12. Neodstranění kterékoliv z výše uvedených závad ve  stanovenémtermínu. ___

4.2 Výše smluvní pokuty při realizaci plnění předmětu smlouvy, jehož celkovásjednaná cena přesáhne 10  mil.  Kč

V případě realizace plnění předmětu smlouvy, jehož celková sjednaná cena přesáhne 10  mil.Kč, může být vůč i  cizímu subjektu, který působí v o. z. DARKOV za  účelem plnění předmětusmluvního vztahu, uplatněna smluvní pokuta v částkách dle tabulky č. 2.
Tabulka č.  2:  Výše smluvní pokuty při realizaci plnění předmětu smlouvy, jehož celkovásjednaná cena přesáhne 10  mil. Kč

Poř. c. Závada Výše smluvní pokuty zakaždý zjištěný případ
1. Nezajištění pracovníků proti pádu z výšky nebo do  hloubky.
2. Používání nezpůsobilých dočasných stavebních konstrukcí.
3. Nezajištění stěn výkopu proti sesutí.
4. Provádění prací prostřednictvím pracovníků bez příslušnézdravotní a odborné způsobilosti či na  nezpůsobilém zařízení,resp. nepředložení požadovaných dokladů o dané způsobilostipracovníka č i  zařízení.
5. Nezajištění bezpečného rozvodu elektrické energie.
6. Nestanovení nebo nedodržování stanovených podmínek požárníbezpečnosti při činnostech se  zvýšeným nebo vysokýmpožárním nebezpečím.
7. Donášení a požívání alkoholických nápojů  č i  užívání jinýchnávykových látek v areálu o. z.  DARKOV (na pracovišti); vstuppracovníků do  areálu o. z.  DARKOV (na pracoviště) pod vlivemalkoholu č i  j iné návykové látky.
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| Poř. č. Závada Výše smluvní pokuty zakaždý zjištěný případ
6. Nestanovení nebo nedodržování stanovených podmínek požárníbezpečnosti při činnostech se  zvýšeným nebo vysokýmpožárním nebezpečím.
7. Donášení a požívání alkoholických nápojů  č i  užívání jinýchnávykových látek v areálu o. z .  DARKOV (na pracovišti); vstuppracovníků do areálu o. z .  DARKOV (na pracoviště) pod vlivemalkoholu č i  jiné návykové látky.
8. Nenahlášení úniku závadných látek.
9. Nepoužívání OOPP.
10. Nedodržení prokazatelného pokynu k zajištění RO vydanéhodohlížející osobou.
11. Jiné závady č i  ostatní porušení ovlivňující BOZP, BP, PO, RO  aochranu ŽP  při realizaci prací a činností.
12. Neodstranění kterékoliv z výše uvedených závad ve  stanovenémtermínu.

4.2 Výše smluvní pokuty při realizaci plnění předmětu smlouvy, jehož celkovásjednaná cena přesáhne 10  mil. Kč

V případě realizace plnění předmětu smlouvy, jehož celková sjednaná cena přesáhne 10 mil.Kč, může být vůči cizímu subjektu, který působí v o. z. DARKOV za účelem plnění předmětusmluvního vztahu, uplatněna smluvní pokuta v částkách dle tabulky č. 2.
Tabulka č .  2: Výše smluvní pokuty při realizaci plnění předmětu smlouvy, jehož celkovásjednaná cena přesáhne 10  mil. Kč

Poř.  č. Závada Výše smluvní pokuty zakaždý zjištěný případ
1. Nezajištění pracovníků proti pádu z výšky nebo do  hloubky.
2. Používání nezpůsobilých dočasných stavebních konstrukcí. |
3. Nezajištění stěn výkopu proti sesutí.
4.

____

Provádění prací prostřednictvím pracovníků bez příslušnézdravotní a odborné způsobilosti či na  nezpůsobilém zařízení,resp. nepředložení požadovaných dokladů o dané způsobilostipracovníka č i  zařízení.
5. Nezajištění bezpečného rozvodu elektrické energie.
6. Nestanovení nebo nedodržování stanovených podmínek požárníbezpečnosti při činnostech se zvýšeným nebo vysokýmpožárním nebezpečím.
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DIAMO, státní podnik
f e j j )  odštěpný závod DARKOVStonavská 2179, DolyDIAEVžO 735 06 Karviná

BEZPEČNOSTNÍ DOHODA

Poř. č. Závada Výše smluvní pokuty zakaždý zjištěný případ
8. Nenahlášení úniku závadných látek.
9. Nepoužívání OOPP.
10. Nedodržení prokazatelného pokynu k zajištění RO  vydanéhodohlížející osobou.
11. Jiné závady či ostatní porušení ovlivňující BOZP, BP, PO, RO  aochranu ŽP  při realizaci prací a činností.
12. Neodstranění kterékoliv z výše uvedených závad ve  stanovenémtermínu.

V Karviné
Dne: 15.11.2022
Za  o.  z. DARKOV :
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Příloha č. 2
DEMSTAV Technologický postupna stavbu

Technologický postup
č. 110/2024/1Strana 1 (celkem 21) Platnost od: 04/2024

Vydání č. 1Výtisk č. Demolice SO mimo BP jam Staříč - I.etapa Změna č .  0

NÁZEV STAVBY:
Demolice SO mimo BP  jam Stařic - I. etapa
OBJEKTY STAVBY:
Předmětem plnění této zakázky je likvidace  povrchových objektů mimo bezpečnostníhopásma jámy , v areálu dolu Stařic v katastrálním území Staříč (okres Frýdek-Místek);  a to objektů:

MÍSTO STAVBY:Staříč
OBJEDNATEL:
DIAMO, státní podnik, Máchova 201, 471 27  Stráž pod Ralskem
ZHOTOVITEL:DEMSTAV group, s.r.o., Tř. 1 .  máje 243, 753 01, Hranice I - Město
PŘEDMĚT PRACÍ:Provedení demoličních prací a likvidace odpadů

DOBA PROVÁDĚNÍ:5/2024 - 12/2024
ODPOVĚDNÍ PRACOVNÍCI ZHOTOVITELE:

1
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DEMSTAV Technologický postupna stavbu Technologický postup
č.  110/2024/1Strana 2 (celkem 21) Platnost od: 04/2024

Vydání č. 1Výtisk č. Demolice SO mimo BP jam Staříč - 1.etapa Změna č. 0

1. Popis stavby, konstrukčního systému, hodnocení stavu
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DEMSTAV Technologický postupna stavbu
Technologický postup
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DEMSTAV Technologický postupna stavbu
Technologický postup

č. 110/2024/1Strana 3 (celkem 21) Platnost od: 04/2024
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DEMSTAV----------- GROUP Technologický postupna stavbu
Technologický postup

č. 110/2024/1Strana 3 (celkem 21) Platnost od: 04/2024
Vydání č. 1Výtisk č. Demolice SO  mimo BP jam Staříč - 1.etapa Změna č. 0
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DEMSTAV......... GROUP Technologický postupna stavbu
Technologický postup

č. 1-10/2024/1Strana 3 (celkem 21) Platnost od: 04/2024
Vydání č. 1Výtisk č. Demolice SO  mimo BP  jam Stař ic - I .etapa Změna č. 0
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DEMSTAV Technologický postupna stavbu
Technologický postup

č. 110/2024/1Strana 4 (celkem 21) Platnost od: 04/2024
Vydání č. 1Výtisk č. Demolice SO  mimo BP jam Stařic - 1.etapa Změna č. 0
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Technologický postup
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DENISTAV Technologický postupna stavbu
Technologický postup

č. 110/2024/1Strana 4 (celkem 21) Platnost od: 04/2024
Vydání č. 1Výtisk č. Demolice SO  mimo BP jam Stařic - I.etapa Změna č.  0
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DEMSTAV Technologický postupna stavbu
Technologický postup

č. 110/2024/1Strana 5 (celkem 21) Platnost od: -04/2024
Vydání č. 1Výtisk č. Demolice SO  mimo BP  jam Stařic - 1.etapa Změna č. 0

2. Technologicky postup bouracích prací
Příprava staveniště

5
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DEMSTAV Technologický postupna stavbu Technologický postup
č. 110/2024/1Strana 6 (celkem 21) Platnost od: 04/2024

Vydání č. 1Výtisk č. Demolice SO  mimo BP jam Stařic - 1.etapa Změna č. 0

Předpokládá se vybudování jednotného staveniště v rámci stavebních prací, tedy prorealizaci likvidace objektů v návaznosti na časový harmonogram celé stavby.
V této části bude provedeno:

• Ověření polohy případných provozovaných inženýrských sítí mimo objektůurčených k demolici a ověření jejich funkčnosti
® Ověření odpojení objektů od  všech areálových sítí a rozvodů.
• V případě potřeby bude upravena plocha pro uložení stavebních materiálů,kontejnerů na odpad, meziskládku stavebního odpadu.
• Zajištění ohroženého prostoru, vstupů, vjezdů odpovídajícím způsobem.
• Vyznačení pásma I. stupně ochrany v okruhu R=26m informativním způsobem(červeno bílou páskou)
® Součástí těchto prací bude i tzv. „ekologický úklid“ obsahující vyklizení všechmateriálů znečišťujících životní prostředí. Nepoužitelné materiály budouekologicky likvidovány.

Práce s otevřeným ohněm a práce s obslužnými mechanismy poháněnýmispalovacími motory ve vymezeném bezpečnostním prostoru likvidovaných jam smíprobíhat pouze jako práce se zvýšeným nebezpečím za stálého technického dozorua podle podmínek stanovených závodním dolu.

Demoliční práce provádět výhradně v denní době.
Zamezit spalovaní jakýchkoliv druhů odpadů na místě.

Postup odstranění objektů

6
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DEMSTAV Technologický postupna stavbu
Technologický postup

č. 110/2024/1Strana 7 (celkem 21) Platnost od: 04/2024
Vydání č. 1Výtisk č. Demolice SO  mimo BP  jam Staříč - 1.etapa Změna č. 0

Dokončovací práce:
• drcení betonových a cihelných sutin , třídění betonovéhorecyklátu 
© hutněné zásypy vytříděnou frakci recyklátu po úroveň okolních zpevněnýchploch dosyp zeminou a zatravnění.
© odvoz stavebních materiálů na deponii, odstranění staveniště

Dle přílohy č. 3 bodu XII. nařízení vlády č. 591/2006 Sb.
1. Průzkum stávajícího stavu bourané stavby.
Na základě vizuální prohlídky a vyjádření zadavatele stavby bylo konstatováno, žena staveništi bourané stavby již nejsou napojeny žádné zdroje veškerýchenergetických zdrojů (vedení NN  )
2. Průzkumem zjištěné podzemní prostory, například dutiny, studně, nebo jinépodzemní objekty (odstraněny vyplněním ve smyslu rozhodnutí OBÚ č.j. SBS17881/2017/OBÚ-05/21 ze dne 10. 11. 2017)
3. Bourání může být prováděno pouze k tomu určenými strojníky, se zákazem vstupuostatních osob po ploše ohrazené a vyznačené jako ohrožený prostor tabulkami„Zákaz vstupu“. Na  této části stavby se v době bouracích prací se nesmí pohybovatžádné další neproškolené osoby.
4. Stálý dozor po dobu demolic bude provádět , V jeho nepřítomnostiním bude jim pověřená dostatečně kvalifikovaná a proškolená osoba zapsaná ve SD(osoba mistra nebo stavbyvedoucího).
5. Jsou-li v průběhu bouracích prací zjištěny skutečnosti, které nebylý průzkumempodle bodu 1 odhaleny, přeruší strojník práce a okamžitě telefonicky informuje
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vedoucího prací (osobu provádějící stálý dozor), který zajistí další postup tak, abyvždy byla zajištěna bezpečnost prováděných prací.
6. Ohrožený prostor bouracích prací je vytyčen oplocením pozemku s označením„Zákaz vstupu“. V případě vstupu fyzických osob na staveniště musí strojníkokamžitě přerušit prací, (jiná možnost je střežení nebo vyloučení provozu)
7. viz bod. 6.
8. Vnitřní rozvody a instalace zabudované v bourané stavbě musí být předzahájením prací odpojeny.
9. K zajištění dodávky elektrické energie pro provádění bouracích prací je nutnozřídit dočasné elektrické zařízení splňující normové požadavky. Netýká se, el.energie není potřeba.
10. Bourací práce nesmí být zahájeny, pokud k tomu nebyl vedoucím stavebnívýroby vydán písemný příkaz zápisem ve stavebním deníku.
11. V naléhavém případě bezprostředního ohrožení dá strojník pokyn kneprodlenému opuštění pracoviště. Signálem je důrazný ústní pokyn „POZOR,OKAMŽITĚ  OPUSŤE STAVENIŠTĚ !!!“.
12. Zhotovitel zajistí, aby při provádění bouracích prací bylo provedeno statickézajištění sousedních staveb způsobem stanoveným v dokumentaci bouracích pracípopřípadě v technologickém postupu tak, aby nebyla ohrožena jejich stabilita.
Netýká se.
13. Dočasné stavební konstrukce zřízené uvnitř bourané stavby nebo na jejíchvnějších stranách nesmějí být zatěžovány vybouraným materiálem ani nesmí býtpřes ně  strháván materiál z bourané stavby, pokud nejsou k tomu účelu navrženy.
Netýká se.
14. Materiál z bourané části stavby je nutno průběžně odstraňovat, aby nedošlo kpřetížení podlah nebo stropních konstrukcí následkem jeho nahromadění.
Viz bod 6 Postup prací - převozy sutin na mezideponii a na skládku odpadů
15. Bourací práce nesmí být přerušeny, pokud není zajištěna stabilita těch částíbourané konstrukce, které nebyly dosud strženy. Tento požadavek platí i v případěneplánovaného přerušení bouracích prací například z důvodu náhlého zhoršenípovětrnostní situace.
O přerušení prací rozhodne stálý dozor. V tomto případě musí být zabezpečenocelkové oplocení bouraného objektu.
16. Jestliže v průběhu bouracích nebo rekonstrukčních prací je část stavby nadáleužívána, musí být v technologických postupech stanoveno bezpečnostní zajištění akontroly pracovišť se zřetelem na zajištění ochrany života a zdraví fyzických osob,které stavbu užívají.
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Netýká se.
17. Bourání střešní konstrukce nebo krovů strháváním pomocí lan a tažných strojůsmí být prováděny pouze tehdy, jestliže byla učiněna opatření k zajištění stabilityzbývajících konstrukcí a částí stavby.
Netýká se.
18. Není-li zajištěna dostatečná únosnost konstrukcí bourané stavby, provádějí sebourací práce ze samostatné pomocné konstrukce.
Netýká se.
19. Př i ručním bourání smějí být konstrukční prvky odstraněny pouze tehdy, nejsou-lizatíženy.
Netýká se.
20. Při bourání zdí, které stabilizují vystupující konstrukce, například balkony neboarkýře, je nutno zajistit tyto konstrukce tak, aby nedošlo k nežádoucí ztrátě jejichstability.
Netýká se.
21. Při ručním bourání nosných konstrukcí se musí postupovat zásadně vertikálnímsměrem shora dolů.
Netýká se.
22. Postupné bourání staveb postavených panelovou technologií se smí provádět ažpo  rozpojení jednotlivých panelů a po  předchozím zajištění jejich stability.
Netýká se.
23. Ruční bourání stropů s dřevěnou nosnou konstrukcí se  smí provádět tehdy, jsou-li zdi nad ní odstraněny, nosné prvky jsou odkryty a ze stropů je odklizen vybouranýmateriál.
Netýká se.
24. Stropní prvky je nutno před uvázáním na zdvihací zařízení uvolnit od ostatníchkonstrukcí.
Netýká se.
25. Bourání klenby uvolněním části konstrukce, která ji zajišťuje, lze provádět pouzestrojním způsobem a je-li zajištěno, že zřícením klenby nedojde k ohrožení fyzickýchosob.
Netýká se.
26. Bourací práce na pracovištích uspořádaných tak, že fyzické osoby provádějícítyto práce mohou být ohroženy padajícími předměty nebo materiálem z pracovištěnad nimi, se smí provádět pouze tehdy, jsou-li provedena opatření stanovená v
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technologickém postupu k zajištění bezpečnosti fyzických osob př i  takovém způsobupráce.
Viz. Bod 2.1

4. Vymezení ohroženého prostoru
Před zahájením bouracích prací bude vymezen ohrožený prostor a zajištěn protivstupu nepovolaných fyzických osob - .  Dálebudou bezpečně zajištěné veškeré vstupy do bourané stavby, jakož i na jednotlivápracoviště a budou přijatá nezbytná opatření k ochraně veřejného zájmu, jenž bymohl být těmito pracemi ohrožen. Vstupy, výstupy sestupy a vjezdy do ohroženéhoprostoru a bouraného objektu i do jednotlivých pracovišť budou zajištěny po celoudobu prací a viditelně označeny.

Za ohrožený prostor se považuje prostor oplocen mobilním oplocením s propletenouvýstražnou bílo-červenou páskou a tabulkami „Zákaz vstupu“. Do tohoto prostorumůže vstoupit jenom strojník demoličního rypadla.

Po provedení strojní demolice postupným rozebrání shora dolů bude pracovníprostor vymezen mobilním oplocením BEZ výstražné bílo-červené pásky as označením tabulkami „Zákaz vstupu nepovolaným osobám“. Do takto označenéhovymezeného prostoru můžou vstupovat kromě strojníka demoličního rypadla i dalšíproškolené osoby (např. palič, pomocný dělník, řidič apod.)
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O.

Nebezpečný prostor kolem strojů
Kolem strojů se považuje za nebezpečný prostor 2 m od maximálního dosahupracovního zařízení stroje. V návodu výrobce pro obsluhu konkrétního stroje můžebýt tento prostor upřesněn nebo stanoveno střežení prostoru. Obsluha strojů budesledovat, zda se v ohroženém prostoru nenachází nějaké osoby, pokud do tohotoprostoru vejdou, přeruší práci a vykáže je. Při činnosti stroje, je do nebezpečnéhoprostoru strojů zakázán vstup osob.

Také vjezdy na staveniště budou označeny dopravními značkami. Všechny vjezdy apřístupové komunikace budou vyznačeny bezpečnostní značkou “Zákaz vjezdunepovolaným fyzickým osobám”.
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Nepoužívané otvory, prohlubně, jámy, propadliny a jiná místa, kde hrozí nebezpečípádu fyzických osob, budou vždy zakryty, ohrazeny nebo zasypány.

5. Odpojení inženýrských sítí
Objekty nebudou napojeny na žádné energie ani jiné inženýrské sítě. Předzahájením demoličních prací pověřená odpovědná osoba za společnost DEMSTAVgroup s.r.o. musí stávající stav zkontrolovat. Pokud bude mít pochybnosti, že některýrozvod nebo vedení je funkční, požádá objednatele o jeho prověření.Při práci v blízkosti podzemních i nadzemních vedení je nutné se řídit pokynypříslušných provozovatelů těchto vedení. U silových vedení NN a VN  se musídodržovat požadavky, uvedené v podmínkách Souhlasu s činností v ochrannémpásmu. Za dodržení bezpečnosti při práci jsou odpovědni vedoucí pracovnícizhotovitele stavby (stavbyvedoucí).Pokud nelze nadzemní elektrické vedení přesunout mimo staveniště nebo je odpojitod zdroje elektrického proudu, je nutno zabránit vjezdu dopravních prostředků a
pojízdných strojů do ochranného pásma. Nelze-li provoz dopravních prostředků apojízdných strojů pod vedením vyloučit, je nutno umístit závěsné zábrany a náležitáupozornění.
Pro ochranná pásma platí:
Telekomunikační vedeníDle zákona č. 127/2005 Sb., zákon o elektronických komunikacích je stanovenoochranné pásmo kabelových tras 1.5 m na každou stranu.
Vodovodní řadyDle zákona č. 274/2001 Sb., je ochranné pásmo vodovodu stanoveno 1,5 m nakaždou stranu od vnějšího průmětu potrubí. V jeho prostoru není dovoleno stavětnadzemní a jiné překážky, těžit zeminu, případně jiný materiál a provádět ostatnípráce, které by ohrožovaly provoz vodovodu a bránily přístupu při opravách.
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Elektrická vedeníDle zákona č .  458/2000 Sb., - Energetický zákon jsou ochranná pásma vedenínásledující:- vzdušné linky VN  - 7 m od krajního vodiče na každou stranu- vzdušné linky WN - 15 m od krajního vodiče na každou stranu- kabelové vedení do  110 kV - 1 m na  každou stranu- kabelové vedení nad 110 kV - 3 m na každou stranu
Plynovodní vedeníDle zákona č. 458/2000 Sb., je ochranné pásmo STL plynovodu stanoveno 1.0 m naobě strany od osy potrubí. V jeho prostoru není dovoleno stavět nadzemní a jinépřekážky, těžit zeminu, případně jiný materiál a provádět ostatní práce, které byohrožovaly provoz plynovodu a bránily přístupu př i  opravách.Ochranné pásmo VTL plynovodů - 4 m na obě strany od osy potrubí.
6. Práce se zvýšeným nebezpečím požáru
Při pálení OK je nutno dodržovat následující podmínky, technická a organizačníopatření:Odstranění hořlavých materiálu z okolí místa práce s otevřeným plamenem. Stálýdozor je povinen zkontrolovat pracoviště, zda jsou dodržené podmínky stanovené(příkazem ke svařování vyžadujícím zvláštní požárně - bezpečnostní opatření)rámcovým povolením a směnovým příkazem. Pálení může být zahájeno až nazákladě pokynu stálého dozoru.
Pálení materiálu nesmí být prováděno na hromadě na mezideponii k tomu určenév III. Pásmu stupně ochrany (trvale zavodněný hydrant). Materiál dělený pomociotevřeného ohně, musí být uložen mimo hromadu v dostatečné vzdálenosti, abypracovník nebyl ohrožen případným sesunutím materiálu z hromady. V době pálenínesmí být na hromadu ukládán další materiál, případně z ní materiál odebírán.V okruhu 5m od hromady se nesmí v době pálení pohybovat žádné dopravníprostředky.
Za provedení prohlídky odpovídá svářeč společně s vedoucím pracovníkem úseku,na kterém se bude svařovat.
1/ Svařovat na místech se zvýšeným nebezpečím požáru je dovoleno jen napísemný příkaz. Za vystavení písemného příkazu a za vykonání nařízenýchdoplňujících opatření odpovídá vedoucí pracovník.
Pracovník s odbornou způsobilostí v příslušné oblasti na základě předchozí prohlídkypracoviště a jeho okolí musí v písemném příkazu stanovit opatření k bezpečnémusváření.
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Za provedení prohlídky odpovídá svářeč společně s vedoucím pracovníkem úseku,na kterém se bude svařovat.
1/ Svařovat na místech se zvýšeným nebezpečím požáru je dovoleno jen napísemný příkaz. Za vystavení písemného příkazu a za vykonání nařízenýchdoplňujících opatření odpovídá vedoucí pracovník.
Pracovník s odbornou způsobilostí v příslušné oblasti na základě předchozí prohlídkypracoviště a jeho okolí musí v písemném příkazu stanovit opatření k bezpečnémusváření.
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2/  Písemný příkaz připraví objednatel. Při externích dodávkách odpovědný pracovníkdodavatele. Příkaz práce se zvýšeným nebezpečím je připravován vždy vespolupráci s vedoucím pracoviště, kde se svářecí práce mají provádět.
3/  Př i  externích montážích musí být písemně dohodnuty a potvrzeny konkrétní formyspolupráce př i zajišťování požární bezpečnosti tj. požární asistence a zjištěníprostředků požární ochrany.
4/ Na vyhrazených svářečských pracovištích musí být písemný příkaz vystaven vezvláštních případech např. při svařování č i řezání nádob, které obsahovaly hořlavévýbušné nebo jedovaté látky a pod.
5/ Všichni pracovníci kteří se podílejí na pracích se zvýšeným nebezpečím požáru,musí být o předpokládaném nebezpečí prokazatelně proškoleni. Nedílnou součástíškolení musí být použití hasebních prostředků, instrukce jak postupovat v situaci, kdypreventivní opatření nebudou dostatečně účinná, a bude nutné přivolat požárníjednotku.
6/ Ukončení prací musí být prokazatelně oznámeno příslušnému odpovědnémupracovníkovi, který je povinen v případě prací s nebezpečím požáru nebo výbuchu,zajistit střežení pracoviště a jeho okolí po  dobu minimálně 8 hodin.
7/ Příkazy na práce se zvýšeným nebezpečím se vyplňují dvojmo, tyto příkazyobdrží:

® ten kdo sváření nařídil® zodpovědná osoba zhotovitele
Příkaz musí být založen nejméně 1 měsíc po skončení práce u vedoucíhopracovníka.
1. Při pálení musí být stálý odborný dozor - určí stavbyvedoucí Pálit se budekyslíkovým řezáním pomocí kyslíkových a acetylénových lahví. Množství lahví budeupřesněno v průběhu prací stavbyvedoucím.2. Po celou dobu pálení musí být na pracovišti 1ks hasicí přístroj práškový (náplň6kg) a 1 ks hasicí přístroj sněhový (náplň 5kg). Skutečný počet až po vyhodnocenípožárního nebezpečí.3. Při pálení používat ochrannou svářečskou kuklu - samostmívací maska - clean -air.4. Hodinu před ukončením směny musí být zastaveny práce s otevřeným ohněm.5. Pálení mohou provádět pouze kvalifikovaní pracovníci s platným svářečskýmprůkazem.6. Tlakové láhve musí být chráněny před slunečním zářením. Dále musí být zajištěnyproti rozvalení, pádu nebo převržení a při přerušení práce musí být zabezpečenasvář. souprava před zneužitím a poškozením.
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7. Záznam o průběhu prací s otevřeným ohněm musí být zaznamenán ve  stavebnímdeníku a musí obsahovat: datum, hodinu započetí a ukončení, jméno paliče, jménostálého dozoru př i  práci s otevřeným ohněm a jeho podpis.8. Před započetím dělení ocelového potrubí plamenem prověřit, zda se v potrubínenacházejí zbytky dopravovaného media - zajistit odstranění zbytků media adostatečné odvětrání.9. Při dělení OK  a potrubí plamenem ve výšce od 2m, nad místy které je třebachránit před účinky těchto prací, je nutno stanovit a vyznačit ochranné pásmomin.10m (střed ochranného pásma je vždy pod místem svařování). Do taktostanoveného ochranného pásma platí zákaz vstupu, vjezdu a ukládání jakéhokolivmateriálu, předmětů a zařízení.10. Př i  účasti více osob stanovit způsob dorozumívání.11. V případě požáru na pracovišti neprodleně odstranit tlakové láhve na bezpečnémísto (pokud toto nelze zajistit, informovat o tomto velitele zásahu).12. Na  pracovišti s nebezpečím výbuchu nebo požáru nelze skladovat zásobní láhves těch, plyny.13. Požárně bezpečnostní vzdálenost mezi tlakovými láhvemi a zdrojem otevřenéhoohně na pracovišti musí být nejméně 3m.14. Tlakové láhve nelze umístit do výkopové jámy.15. Po  dobu svařování (pálení) musí být tlakové láhve v dohledu svářeče nebourčené jiné osoby zúčastněné na svařování (pálení).16. Na pracovišti musí být písemně stanoveno zvláštní požárně bezpečnostníopatření.17. Na pracovišti musí být stanoven požární dohled v průběhu prací, při jejichpřerušení a 8 hod po  jejich ukončení.
Likvidaci objektů a zařízení budou provádět kvalifikovaní pracovníci podstálým dozorem odpovědného pracovníka.

7. Požadavky BOZP a PO včetně vymezení odpovědných osob
• Objekty staveniště musí být zabezpečeny proti vstupu nepovolaných osob aoznačeny výstražnými tabulkami "Nepovolaným osobám vstup zakázán”.Označení musí být viditelné od  zahájení až po ukončení prací. •Zodpovědný - technik řízení pracoviště
® Před zahájením bouracích prací je nutno objekty prohlédnout, zda se v nichnenachází osoby, zvířata a pod.Zodpovědný technik řízení pracoviště
• Na pracoviště je vjezd a výjezd určen z místní komunikace Zodpovědný -technik řízení pracoviště + ostraha areálu
• Určená osoba bude provádět koordinaci pohybu vozidel.
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7. Požadavky BOZP a PO včetně vymezení odpovědných osob
® Objekty staveniště musí být zabezpečeny proti vstupu nepovolaných osob aoznačeny výstražnými tabulkami "Nepovolaným osobám vstup zakázán".Označení musí být viditelné od zahájení až po ukončení prací. *Zodpovědný - technik řízení pracoviště
® Před zahájením bouracích prací je nutno objekty prohlédnout, zda se v nichnenachází osoby, zvířata a pod.Zodpovědný technik řízení pracoviště
• Na pracoviště je vjezd a výjezd určen z místní komunikace Zodpovědný -technik řízení pracoviště + ostraha areálu
© Určená osoba bude provádět koordinaci pohybu vozidel.
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Zodpovědný - technik řízení pracoviště
• V případě prašnosti při bourání a nakládání musí být zajištěno skrápění vodoupomocí trvale zavodněné hadice napojené na hydrant.Zodpovědný - technik řízení pracoviště
© Pracovníci musí být řádně vybaveni osobními ochrannými pracovnímiprostředky , které jsou povinni používat (obuv, oděv, prac. rukavice, ochrannépřilby, výstražné vesty, případně respirátory - proti prachu ...).Zodpovědný - technik řízení pracoviště
• Na  pracoviště je zakázáno vstupovat osobám pod vlivem alkoholických nápojůanebo jiných návykových omamných látek.Zodpovědný - technik řízení pracoviště
• Po ukončení prací v jednotlivých směnách budou stavební strojeodstavovány a parkovány na staveništi.Zodpovědný - technik řízení pracoviště
• Při všech činnostech je nutno dodržovat předpisy k zajištění ochrany životníhoprostředíZodpovědný - technik řízení pracoviště
• Je zakázáno pálení materiálu a rozdělávaní otevřeného ohně na pracovištibez předešlého souhlasu zodpovědného technika (podmíněno všeobecnouinstrukcí č.12).Zodpovědný - technik řízení pracoviště
© Všichni pracovníci jsou povinni se  chovat tak, aby nezavdali příčinu ke  vznikupožáru nebo jiné škodné události.Zodpovědný - technik řízení pracoviště
© Zvýšená pozornost musí být věnována dodržování ustanovení NV  č. 591/2006Sb., v platném znění, NV č. 101/2005 Sb., v platném znění, NV  č. 362/2005Sb., v platném znění, Zákon č. 133/1985,v platném znění, Vyhláška č.87/2000 Sb., v platném znění, Vyhláška č. 246/2001 Sb., v platném znění,

ČSN EN  474 - 1  a ostatních souvisejících platných právních předpisů.Zodpovědný - technik řízení pracoviště
• Za dodržování technologického postupu odpovídá vedoucí výroby nebo jehourčený zástupce, řídící pracovník akce.Zodpovědný - vedoucí výroby, technik řízení pracoviště
• Za prokazatelné seznámení pracovníků s technologickým postupem předzahájením činnosti odpovídá manažer zakázek nebo jeho určéný zástupce,
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řídící pracovník akce.Zodpovědný - stavbyvedoucí nebo pověřený technik řízení pracoviště
8. Rizika na pracovišti
Identifikace nebezpečí, hodnocení rizik a stanovení opatření představuje provedení
řady kroků od definování účelu hodnocení, přes identifikaci nebezpečí, sběruinformací, posouzení následků a pravděpodobnosti jejich vzniku, až po vyhodnocenízávažnosti výsledků a stanovení opatření.
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Příloha č. 1: Seznam právních a jiných předpisů
Zákon č. 283/2021 Sb. Stavební zákonZákon č. 250/2021 Sb. Zákon o bezpečnosti práce s provozem vyhrazených technickýchzařízení a o změně souvisejících zákonůZákon č .  262/2006 Sb., zákoník práce, v platném zněníZákon č .  309/2006 Sb., o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, v platnémzněníZákon č .  258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví, v platném zněníZákon č .  183/2006 Sb., stavební zákon, v platném zněníZákon č .  22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, v platném zněníZákon č .  133/1985 Sb., o požární ochraně, v platném zněníZákon Č. 361/2000 Sb., v platném znění, o provozu na pozemních komunikacích, o přestupcích a ozískávání a zdokonalování odborné způsobilosti k řízení motorových vozidelZákon č .  174/1968 Sb., o státním odborném dozoru nad bezpečností práce, v platném zněníZákon č .  350/201 1 Sb., zákon o chemických látkách a o chemických směsích, v platném zněníZákon č .  373/201 1 Sb., zákon o specifických zdravotních službách, v platném znění
Nařízení vlády č .  362/2005 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci napracovišti s nebezpečím pádu z výšky nebo do  hloubky, v platném zněníNařízení vlády č. 101/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní prostředí,v platném zněníNařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdravípři práci na  staveništích, v platném zněníNařízení vlády č .  378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a používánístrojů, technických zařízení, přístrojů a nářadí, v platném zněníNařízení vlády č. 406/2004 Sb., o bližších požadavcích na zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví připráci v prostředí s nebezpečím výbuchu, v platném zněníNařízení vlády č. 168/2002 Sb., kterým se stanoví způsob organizace práce a pracovních postupů,které je zaměstnavatel povinen zajistit při provozování dopravy dopravními prostředky, v platnémzněníNařízení vlády Č. 375/2017 Sb., v platném znění, o vzhledu, umístění a provedení bezpečnostníchznaček a značení a zavedení signálůNařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci, v platném zněníNařízení vlády č. 495/2001 Sb., kterým se stanoví rozsah a bližší podmínky poskytování osobníchochranných pracovních prostředků, mycích, čisticích a dezinfekčních prostředků, v platném zněníNařízení vlády č .  201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání záznamu o úrazu,v platném zněníNařízení vlády č. 272/2011 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací,v platném zněníNařízení vlády č .  116/2016 Sb., o posuzování shody zařízení a ochranných systémů určených propoužití v prostředí s nebezpečím výbuchu při jejich dodávání na trh, v platném zněníNařízení vlády č .  176/2008 Sb., o technických požadavcích na strojní zařízení, v platném znění

Vyhláška č .  48/1982 Sb., kterou se stanoví základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce atechnických zařízení, v platném zněníVyhláška č .  180/2015 Sb., posuzování práce a pracovišť, které jsou zakázány těhotnýmzaměstnankyním, zaměstnankyním, které kojí, a zaměstnankyním-matkám do konce devátého měsíce
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18

DEMSTAV Technologický postupna stavbu Technologický postup
č. 110/2024/1Strana 18 (celkem 21) Platnost od: 04/2024

Vydání č. 1Výtisk č. Demolice SO mimo BP jam Stařic - 1.etapa Změna č.  0

Příloha č.  1: Seznam právních a jiných předpisů
Zákon č. 283/2021 Sb. Stavební zákonZákon č. 250/2021 Sb. Zákon o bezpečnosti práce s provozem vyhrazených technickýchzařízení a o změně souvisejících zákonůZákon č .  262/2006 Sb., zákoník práce, v platném zněníZákon č .  309/2006 Sb., o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, v platnémzněníZákon č .  258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví, v platném zněníZákon č .  183/2006 Sb., stavební zákon, v platném zněníZákon č .  22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, v platném zněníZákon č .  133/1985 Sb., o požární ochraně, v platném zněníZákon č .  361/2000 Sb., v platném znění, o provozu na pozemních komunikacích, o přestupcích a ozískávání a zdokonalování odborné způsobilosti k řízení motorových vozidelZákon č .  174/1968 Sb., o státním odborném dozoru nad bezpečností práce, v platném zněníZákon č .  350/201 1 Sb., zákon o chemických látkách a o chemických směsích, v platném zněníZákon č .  373/2011 Sb., zákon o specifických zdravotních službách, v platném znění
Nařízení vlády č. 362/2005 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci napracovišti s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky, v platném zněníNařízení vlády č. 101/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní prostředí,v platném zněníNařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdravípři práci na  staveništích, v platném zněníNařízení vlády č .  378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a používánístrojů, technických zařízení, přístrojů a nářadí, v platném zněníNařízení vlády č. 406/2004 Sb., o bližších požadavcích na zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví připráci v prostředí s nebezpečím výbuchu, v platném zněníNařízení vlády č. 168/2002 Sb., kterým se stanoví způsob organizace práce a pracovních postupů,které je  zaměstnavatel povinen zajistit při provozování dopravy dopravními prostředky, v platnémzněníNařízení vlády Č. 375/2017 Sb., v platném znění, o vzhledu, umístění a provedení bezpečnostníchznaček a značení a zavedení signálůNařízení vlády č .  361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci, v platném zněníNařízení vlády č. 495/2001 Sb., kteiým se stanoví rozsah a bližší podmínky poskytování osobníchochranných pracovních prostředků, mycích, čisticích a dezinfekčních prostředků, v platném zněníNařízení vlády č .  201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání záznamu o úrazu,v platném zněníNařízení vlády č. 272/2011 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací,v platném zněníNařízení vlády č .  116/2016 Sb., o posuzování shody zařízení a ochranných systémů určených propoužití v prostředí s nebezpečím výbuchu při jejich dodávání na trh, v platném zněníNařízení vlády č .  176/2008 Sb., o technických požadavcích na strojní zařízení, v platném znění

Vyhláška č .  48/1982 Sb., kterou se stanoví základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce atechnických zařízení, v platném zněníVyhláška č .  180/2015 Sb., posuzování práce a pracovišť, které jsou zakázány těhotnýmzaměstnankyním, zaměstnankyním, které kojí, a zaměstnankyním-matkám do konce devátého měsíce
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po porodu. Posuzování práce a pracovišť, které jsou zakázány mladistvým zaměstnancům, a opodmínkách, za  nichž mohou mladiství zaměstnanci výjimečně tyto práce konat z důvodu přípravy napovolání, v platném zněníVyhláška č .  432/2003 Sb., stanoví podmínky pro zařazování prací do kategorií, .limitní hodnotyukazatelů biologických expozičních testů, podmínky odběru biologického materiálu pro prováděníbiologických expozičních testů a náležitosti hlášení prací s azbestem a biologickými činiteli,v platném zněníVyhláška č .  18/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená tlaková zařízení a stanoví některé podmínkyk zajištění jejich bezpečnosti, v platném zněníVyhláška č .  19/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená zdvihací zařízení a stanoví některé podmínkyk zajištění jejich bezpečnosti, v platném zněníVyhláška č .  73/2010 Sb., o stanovení vyhrazených elektrických technických zařízení*, jejich zařazenído  tříd a skupin a o bližších podmínkách jejich bezpečnosti, v platném zněníVyhláška č .  21/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená plynová zařízení a stanoví některé podmínkyk zajištění jejich bezpečnosti, v platném zněníVyhláška č .  85/1978 Sb., o kontrolách, revizích a zkouškách plynových zařízení, v platném zněníVyhláška č .  50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v elektrotechnice, v platném zněníVyhláška č .  77/1965 Sb., o kvalifikaci obsluh stavebních strojů, v platném zněníVyhláška č .  87/2000 Sb., kterou se stanoví podmínky požární bezpečnosti při svařování a nahříváníživic v tavných nádobách, v platném znění

ČSN 736133 Návrh a provádění zemního tělesa pozemních komunikací
ČSN 743305 Ochranná zábradlí. Základní ustanovení
ČSN 269010 Manipulace s materiálem. Šířky a výšky cest a uliček
ČSN 269030 Manipulační jednotky - Zásady pro tvorbu, bezpečnou manipulaci a skladování
ČSN 386405 Plynová zařízení. Zásady provozu
ČSN 341610 Elektrotechnické předpisy ČSN
ČSN EN  50110-1 ed. 3 Obsluha a práce na elektrických zařízeních
ČSN 332000-1 ed. 2 Elektrické instalace nízkého napětí
ČSNEN 15001-1 Zásobování plynem
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ČSN 736133 Návrh a provádění zemního tělesa pozemních komunikací
ČSN 743305 Ochranná zábradlí. Základní ustanovení
ČSN 269010 Manipulace s materiálem. Šířky a výšky cest a uliček
ČSN 269030 Manipulační jednotky - Zásady pro tvorbu, bezpečnou manipulaci a skladování
ČSN 386405 Plynová zařízení. Zásady provozu
ČSN 341610 Elektrotechnické předpisy ČSN
ČSN EN 50110-1 ed. 3 Obsluha a práce na elektrických zařízeních
ČSN 332000-1 ed. 2 Elektrické instalace nízkého napětí
ČSNEN  15001-1 Zásobování plynem
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Příloha č. 2:Seznámení zaměstnanců společnosti DEMSTAV group s.r.o. s TP  a předpisy BOZP aPO  na  pracovišti pro akci: Demolice  SO  mimo BP  jam Staříč  - I. etapa

Jméno a příjmení Obsahu jsem porozuměl(a)Podpis Seznámen(a) dne:

Seznámení provedl:
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Příloha č. 3

Rozpočet
Demolice SO mimo BP jam Stařic - 1. Etapa

Objekt Cena

Cena celkem za dílo 1 060 000 Kč bez DPH

V Hranicích dne 11.4. 2024
olf, jednatel

Příloha č. 3

Rozpočet
Demolice SO mimo BP jam Stařic - 1. Etapa

Objekt Cena

Cena celkem za dílo Kč bez DPH1 060 000

V Hranicích dne 11.4. 2024
olf, jednatel

Příloha č. 3

OBAWiO
Rozpočet

Demolice SO mimo BP jam Stařic - 1. Etapa

Objekt Cena

Kč bez DPHCena celkem za dílo 1 060 000

olf, jednatel
V Hranicích dne 11.4. 2024



Příloha č. 4DEMSTAV
— — G R O U P

PŘEDBĚŽNÁ ZPRÁVA O NAKLÁDÁNÍ S ODPADY NA STAVBĚ

Objednatel: DIAMO, státní podnikMáchova 201, 471 27 Stráž pod RalskemIČO: 00002739
Zhotovitel: DEMSTAV group, s.r.oTř. 1. máje 243, Hranice I - Město, 753 01 HraniceIČO: 27844935
Stavba: “Demolice SO mimo BP jam Staříč - 1. etapa“
Prohlašujeme, že s odpadem, který vznikne v rámci výše uvedené stavební akce bude nakládáno takto:

-17 01 02 Cihla 
Odpady budou recyklovány na našem zařízení CZM00737 DEMSTAV group, s.r.o. IČ: 27844935, a budepoužito na zásyp spodní stvby

-17 01 01  Beton 
Odpady budou recyklovány na našem zařízení CZM00737 DEMSTAV group, s.r.o. IČ: 27.844935, a bude využitna zásyp a terénní úpravy po zdemolovaných objektech.

Ostatní vytěžený ocelový materiál zůstává v majetku objednatele.

V Hranicích 11.4.. 2024 Jan Rudolf, jednateldnatel

''SJ

DEMSTAV group, s.r.o., Tř. I .máje 243, 753 01 Hranice l-MěstoIČ: 27844935, DIČ: CZ27844935
Společnost je  zapsána v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl C, vložka 43307

? i f.. ív ,  v”'*-" '■©Wh...

Příloha č .  4DEMSTAV
G R O U P

PŘEDBĚŽNÁ ZPRÁVA O NAKLÁDÁNÍ S ODPADY NA STAVBĚ
Objednatel: DIAMO, státní podnikMáchova 201, 471 27 Stráž pod RalskemIČO: 00002739
Zhotovitel: DEMSTAV group, s.r.oTř. 1. máje 243, Hranice I - Město, 753 01 HraniceIČO: 27844935
Stavba: "Demolice SO mimo BP jam Stařic - 1. etapa"
Prohlašujeme, že s odpadem, který vznikne v rámci výše uvedené stavební akce bude nakládáno takto:

-17 01 02 Cihla
Odpady budou recyklovány na našem zařízení CZM00737 DEMSTAV group, s.r.o. IČ: 27844935, a budepoužito na zásyp spodní stvby

-17 01 01 Beton
Odpady budou recyklovány na našem zařízení CZM00737 DEMSTAV group, s.r.o. IČ: 27.844935, a bude využitna zásyp a terénní úpravy po zdemolovaných objektech.

Ostatní vytěžený ocelový materiál zůstává v majetku objednatele.

V Hranicích 11.4.. 2024 Jan Rudolf, jednateldnatel

©
DEMSTAV group,  s.r.o., Tř.  I .máje 243, 753 01 Hranice l-MěstoIČ: 27844935, DIČ: CZ27844935
Společnost je zapsána v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl C, vložka 43307

Příloha č. 41 DEMSTAV
■ I—— u, GROUP

PŘEDBĚŽNÁ ZPRÁVA O NAKLÁDÁNÍ S ODPADY NA STAVBĚ
Objednatel: DIAMO, státní podnikMáchova 201, 471 27 Stráž pod RalskemIČO: 00002739
Zhotovitel: DEMSTAV group, s.r.oTř. 1. máje 243, Hranice I - Město, 753 01 HraniceIČO: 27844935
Stavba: "Demolice SO mimo BP jam Stařic - 1. etapa"
Prohlašujeme, že s odpadem, který vznikne v rámci výše uvedené stavební akce bude nakládáno takto:

-17 01 02 Cihla
Odpady budou recyklovány na našem zařízení CZM00737 DEMSTAV group, s.r.o. IČ: 27844935, a budepoužito na zásyp spodní stvby

-17 01 01 Beton
Odpady budou recyklovány na našem zařízení CZM00737 DEMSTAV group, s.r.o. IČ: 27.844935, a bude využitna zásyp a terénní úpravy po zdemolovaných objektech.

Ostatní vytěžený ocelový materiál zůstává v majetku objednatele.

V Hranicích 11.4.. 2024 Jan Rudolf, jednateldnatel

DEMSTAV group, s.r.o., Tř.  1.máje 243, 753 01 Hranice l-MěstoIČ: 27844935, DIČ: CZ27844935
Společnost je zapsána v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl C, vložka 43307



Příloha č. 5DEMSTAV
GROUP

PŘEDBĚŽNÝ HARMONOGRAM POSTUPU
Zakázka: Demolice SO mimpo BP jam Stařic - I .  Etapa

2024ROK
Fáze postupů pracíPopis prací

33 35 36 37 38 39 45 46 47 48 49 5027 28 29 30 31 32 34 40 41 42 43 4424 25 2622 23

CENA BEZ DPH v Kč 1 060 000,-
V Hranicích dne 11.4.2024 Jan Rudolf, jednatel

Příloha č. 5DEMSTAV
GROUP

PŘEDBĚŽNÝ HARMONOGRAM POSTUPU
Zakázka: Demolice SO mimpo BP j am  Stařic - I .  Etapa

2024ROK
Fáze postupů pracíPopis prací

45 4633 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 47 48 49 5025 26 27 28 29 30 31 32 3422 23 24

CENA BEZ DPH v Kč 1 060 000,-
V Hranicích dne 11.4.2024 Jan Rudolf, jednatel

Příloha č. 5DEMSTAV
GROUP

PŘEDBĚŽNÝ HARMONOGRAM POSTUPU
Zakázka: Demolice SO mimpo BP j am  Stařic - I .  Etapa

2024ROK
Fáze postupů pracíPopis prací

45 4633 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 47 48 49 5025 26 27 28 29 30 31 32 3422 23 24

CENA BEZ DPH v Kč 1 060 000,-
V Hranicích dne 11.4.2024 Jan Rudolf, jednatel




